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Allgemeine Hinweise:

Wir empfehlen lhnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau
durchzulesen und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spateren Zeitpunkt
benétigen.

Bitte beachten Sie!

« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber lhrem Kind bewusst.

« Das Spielzeug darf nur von Eltern zusammengebaut und gereinigt werden.

- Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den
beschadigten Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

«  Bitte das Produkt nach der Benutzung sorgféltig mit einem trockenen Tuch abwischen.

« Das Produkt im nassen Zustand nicht in der Nahe von Stromquellen oder Elektrogeréten ablegen.

« Beachten Sie die Anweisungen sorgfaltig, damit wéhrend des Spielens keine Probleme auftreten
und das Produkt lange funktioniert.

« Verwenden sie nur Originalzubehor, um die Funktionalitét des Produktes zu gewahrleisten.

« Nicht als Steig- oder Tritthilfe bestimmt.

Hinweis iiber Batterien/Akkus

« Furvolle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die Nutzung
von Alkali-Mangan (,Alkaline”) Batterien.

- Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.

- Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.

« Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.

« Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien gleichzeitig.

«  Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

«  Wenn das Spielzeug langere Zeit nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter auf die ,OFF”
Position, um die Batterie-Lebensdauer zu erhéhen. Wir empfehlen auBerdem, die Batterien zu
entfernen, um ein Auslaufen und eine Beschadigung des Produkts zu vermeiden.

« Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkémmliche Batterien gleichzeitig.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.

« Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende
Sondermiill-Sammlung.

« Sollte etwas Feuchtigkeit in das Batteriefach eingedrungen sein, bitte mit einem Tuch trocknen.

«  Akkus mussen fir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.

« Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt werden.

- Batterien nicht ins Feuer werfen, da sie auslaufen oder explodieren kénnen.

« Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach sicher und dicht verschlossen ist, bevor Sie es hrem
Kind zum Spielen geben.

Batteriehinweis

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, méchten wir Sie darauf hinweisen,
dass dieser Artikel batteriebetrieben ist.

Bitte den Artikel regelméBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den
beschadigten Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Stellen Sie immer sicher, dass
die Batterien nicht zugénglich sind und somit verschluckt oder eingeatmet werden kdnnen. Dies kann
unter anderem passieren, wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt wurde oder defekt ist. Bitte
den Batteriedeckel immer sorgfaltig festschrauben. Batterien, kdnnen schwere innere Verletzungen
verursachen. In diesem Fall ist eine sofortige &rztliche Behandlung erforderlich!

Batterien immer von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern
fern. Wenn Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder auf anderem Wege in den Kérper
gelangt sind, suchen Sie unverziiglich medizinische Hilfe auf.

Vorbereitung:
Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermaf3en einlegen:
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1. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf OFF. (Fig.1)

2. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig.2)

3.2x 1.5V AA (LR6) Batterie einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte Ausrichtung der Pole. (Fig.1)
4.Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgfaltig. (Fig.2)

5. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf ON. (Fig.2)

Reinigung

Die Toilette kann durch einen leichten Wasserstrahl einfach ausgespllt und gereinigt werden.

Damit das Haufchen nach oben zeigt und zu sehen ist, bitte den Knopf an der Unterseite der Toilette
driicken.

Das Haufchen absptilen bis keine Verunreinigungen mehr sichtbar sind.

Durch Umdrehen der kompletten Toilette kann das Wasser ganz einfach ausgekippt werden. Bitte
anschlieBend mit einem Tuch gut auswischen und die Toilette mit offenem Deckel an einem gut
beltfteten Ort trocknen lassen.

Sollte etwas Wasser in das Gehduse eingedrungen sein, kann es durch vorhandene Locher am Boden
wieder austreten. Bitte auf eine geeignete Unterlage stellen und gut trocknen lassen.

Bitte achten Sie dabei darauf, dass weder in die Elektronik noch in das Batteriefach Feuchtigkeit
eindringt. Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach sicher und dicht verschlossen ist, bevor Sie es
Ihrem Kind zum Spielen geben.

Achtung: Unterlage verwenden, um Spielbereich vor eventuellen Wasserschaden zu schiitzen.

Entsorgung nach WEEE (Richtlinie iiber Elektro - und Elektronik -Altgerate):

Alle Produkte, die mit dem Symbol der,, durchgestrichenen Milltonne” gekennzeichnet sind, diirfen
nicht zum Hausmiill gegeben werden. Sie miissen getrennt gesammelt werden. Die Kommunen
haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgerate aus privaten Haushalten kostenfrei
entgegengenommen werden. Bei unsachgemafer Entsorgung kénnen geféhrliche Stoffe aus Elektro-
und Elektronikgeraten in die Umwelt gelangen.

General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time and
storing the instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note
« Beaware of supervising your child.
« Theitem must only be set up and cleaned by adults.
« Please check the item regularly for damage and replace if necessary.
«  Keep damaged item out of reach of children.
«  Dry the product thoroughly before opening the battery compartment.
« Do notleave the product near an electrical source or apparatus when wet.
- By following these instructions carefully you can ensure that playing with the product is problem-
free and that it has a long life.
« Use only original accessories as otherwise we cannot guarantee the functionality of components.
« Notintended as a stepping stool.

All about batteries/rechargeable batteries:
« Use alkaline batteries for best performance and longer life.
« Use only the battery type recommended for the unit.
« Batteries must only be replaced by an adult.
« Insert batteries with the correct polarity (+and -).
« Do not mix different types of batteries or old and new batteries.
« The supply terminals are not to be short-circuited.
« Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
« Do notrecharge non-rechargeable batteries.
« Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.
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« Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.

« When the product is not used for an extended time, switch button to “OFF” position for longer
battery life time. We also recommend removing batteries to prevent possible leakage and damage
to the unit.

« If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.

« Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to a special waste collection point.

« Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

« Always make sure that the battery compartment is securely and tightly closed before giving the
product to your child to play with.

Battery information

As the safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this item is battery
operated.

Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of reach of
children. Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed or inhaled. This
can occur if the battery compartment is defective or not correctly screwed shut. Please always screw

the battery compartment cover shut carefully. Batteries can cause serious internal injuries. In this case,
immediate medical attention is required!

Always keep batteries away from children.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If
you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

Preparation

Insertion of batteries should be done by an adult as follows:

1. Set the switch on the battery compartment to “OFF". (Fig.1)

2. Use a screwdriver to open the battery compartment. (Fig.2)

3. Insert the 2x 1.5V AA (LR6) batteries. Please check if the polarity is correct. (Fig.1)
4. Screw the cover of the battery compartment back on again. (Fig.2)

5. Set the switch on the battery compartment to “ON". (Fig.2)

Cleaning

The toilet is easy to rinse and clean with a moderate water jet.

Press the button on the underside of the toilet to make the poo visible and pointing upwards.

Rinse the poo until no more dirt is visible.

The water can simply be tipped out by turning the entire toilet over. Then wipe carefully with a cloth and
allow the toilet to dry with the lid opened in a well-ventilated place.

If any water enters the housing, it can be emptied through holes in the base. Please place on a suitable
surface and allow to dry completely.

Please ensure that no water penetrates the electronics of the battery compartment, i.e. always make sure
that the battery compartment is securely and tightly closed before giving the product to your child to
play with.

Note: Before beginning, cover the play area to p

shop

water d

Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted municipal waste.
Their collection must be done separately. Return and collection systems in Europe should be organized
by collection and recycling organizations. WEEE-products can be disposed of free of charge at the
appropriate collection points. The reason for this is to protect the environment and human health due to
the potential effects of the presence of hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Algemene informatie:
Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik van het product zorgvuldig door te




lezen en samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig heeft.

Letop:
« Houd altijd toezicht op uw kind.
« Het product mag alleen door volwassenen worden voorbereid en gereinigd.
« Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel.
« Bewaar het beschadigde artikel buiten bereik van kinderen.
« Volg deze instructies zorgvuldig op, zodat u kind veilig met dit product kan spelen en het product
zo lang mogelijk meegaat.
« Laat het product NIET in de buurt van een elektrische bron of elektrisch apparaat
« liggen als het nat is.
« V&or het openen van het batterijvakje, het product zorgvuldig afdrogen.
« Niet geschikt als klim- of opstaphulpmiddel.

Alles over batterijen/oplaadbare batterijen

«  Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.

«  Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.

- Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.

« Letop de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+ en -).

«  Gebruik geen verschillende soorten, of nieuwe en oude, batterijen samen.

« Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.

« Zetde schakelaar op OFF (uit) als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt om
batterijvermogen te sparen. Wij raden u ook aan de batterijen eruit te halen om lekkende
batterijen en schade aan het speelgoed te voorkomen.

«  Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.

« Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.

« Verwijder lege batterijen uit het speelgoed en breng ze naar een inzamelpunt voor klein chemisch
afval.

« Houd batterijen uit de buurt van vuur; ze kunnen lekken of exploderen.

« Indien er water in het batterijvak komt, droog het dan met een handdoek.

« Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.

« Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

«  Zorgt u ervoor dat het batterijvakje goed dicht en afgesloten is voér dat u het uw kind geeft om
ermee te spelen.

Informatie over de batterij

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel op
batterijen werkt.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het beschadigde
artikel buiten bereik van kinderen. Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn opgeborgen en niet
kunnen worden ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet correct is afgesloten of
defect is. Het klepje van het batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien. Batterijen kunnen ernstig
inwendig letsel veroorzaken. In dat geval direct een arts raadplegen!

Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING ! Verwijder lege batterijen direct. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt
van kinderen. Indien u vermoedt dat de batterijen zijn ingeslikt of op een andere manier in het lichaam
terecht zijn gekomen, raadpleeg dan direct een arts.

Voorbereiden

De batterijen dienen door een volwassene te worden geplaatst. Ga als volgt te werk:

1. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘OFF’ (uit). (Fig.1)

2. Draai met een schroevendraaier de schroef los om de deksel van het batterijvak te openen. (Fig.2)
3. Plaats 2x 1.5V AA (LR6) batterije. Zorg ervoor dat (+) en (-) in de juiste richting wijzen. (Fig.1)

4. Doe de deksel van het batterijvak er weer op en draai de schroef vast. (Fig.2)

5. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘ON’(aan). (Fig.2)

Reiniging
Het toilet kan eenvoudig met een zachte waterstraal worden uitgespoeld en gereinigd.
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Om te zorgen dat het poepje boven zit en te zien is, moet de knop aan de onderkant van het toilet
worden ingedrukt.

Het poepje afspoelen tot het helemaal schoon is.

Als het toilet op zijn kop wordt gehouden, kan het water eenvoudig worden verwijderd. Daarna goed
met een doek nawrijven en het toilet met open deksel op een goed geventileerde plek laten drogen.
Mocht er wat water in de behuizing zijn achtergebleven, kan dat door de aanwezige gaatjes in de
bodem naar buiten. Plaats op een geschikte ondergrond en laat goed drogen.

Voorkomt u dat vochtigheid in de elektronica of in het batterijvakje dringt. Zorgt u ervoor dat het
batterijvakje goed dicht en afgesloten is voor dat u het uw kind geeft om ermee te spelen.
Let op: Gebruik onderleggers om het speelgedeelte te beschermen tegen eventuele waterschade.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en elektronische
toestellen)

Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer worden
meegegeven met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld. De recycling
organisaties hebben hiervoor verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit private huishoudens
gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit elektrische en
elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.

Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de la
conserver, ainsi que 'emballage, au cas ol vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter

«  Votre enfant doit rester sous votre surveillance.

« Larticle doit étre paramétré et lavé par un adulte.

«  Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant.

« Conserver le produit endommagé hors de portée des enfants.

«  Avant d'ouvrir le compartiment a piles, sécher le produit soigneusement.

«  Ne pas laisser le produit prés d’une source électrique ou d’un appareil quand il est mouillé.

« Ensuivant attentivement les instructions ci-dessous, votre enfant pourra jouer en toute sécurité avec le
produit qui aura une durée de vie plus longue.

«  Utiliser uniquement les accessoires fournis avec le produit ou nous ne serons pas en mesure de garantir son
bon fonctionnement.

- Ne pas s'en servir comme marche-pied ou escabeau.

A propos des piles / batteries rechargeables
Utiliser des piles alcalines pour une meilleure performance et une durée de vie plus longue.

«  Utiliser uniquement le type de piles recommandé pour le produit.

« Les piles doivent étre remplacées uniquement par un adulte.

« Insérer les piles selon la polarité correcte (+ et -).

«  Ne pas mélanger différentes sortes de piles ou des anciennes piles avec des neuves.

« Ne pas court-circuiter les piles.

« Lorsque le produit n'est pas utilisé pendant une longue période, tourner le bouton sur la position
«OFF » pour une durée de vie plus longue des piles. Nous recommandons également de retirer les
piles afin de prévenir toute fuite éventuelle qui pourrait endommager le produit.

« Ne pas mélanger les piles rechargeables et les piles non rechargeables.

« Ne pas recharger des piles non rechargeables.

« Les piles usées doivent étre retirées du jouet et déposées dans un point de collecte prévu a cet
effet.

« Side l'eau rentre dans le compartiment a piles, le sécher avec un tissu sec.

« Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avec d'étre rechargées.

« Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d’un adulte.
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« Conserver les piles loin d'une source de chaleur car elles pourraient fondre ou exploser.
« Assurez-vous que le compartiment a piles soit bien fermé avant de donner le produit a votre enfant
pour qu'il joue avec.

Note relative aux piles

La sécurité de nos clients nous tenant particulierement a coeur, veuillez noter que cet article fonctionne
avec des piles.

Veuillez vérifier réguliérement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver le
produit endommagé hors de portée des enfants. Veuillez vérifier que les piles ne sont pas accessibles

et qu'elles ne peuvent donc pas étre ingurgitées ou inhalées. Cela peut notamment survenir lorsque le
compartiment des piles est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez toujours visser soigneusement
le couvercle du compartiment des piles. Les piles peuvent provoquer de graves lésions internes. Si cela
venait a se produire, veuillezimmédiatement consulter un médecin !

Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

ATTENTION! Les piles usagées doivent étre mises au rebut immédiatement. Gardez les piles neuves

et usagées hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées ou qu'elles sont
parvenues a l'intérieur du corps de quelque maniéere que ce soit, consultezimmédiatement un médecin.

Installation

Les piles doivent étre installées uniquement par un adulte comme ce qui suit :
1. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur « OFF ». (Fig.1)

2. Utiliser un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles. (Fig.2)

3. Insérer 2 piles LR6 (AA) 1,5V. Vérifier si la polarité est bien respectée. (Fig.1)
4. Revisser le couvercle du compartiment a piles. (Fig.2)

5. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur « ON ». (Fig.2)

Nettoyage

Le vidage comme le nettoyage des toilettes se fait simplement avec un petit jet d'eau.

Pour que la crotte soit visible, il faut l'orienter vers le haut en appuyant sur le bouton qui se trouve sous
les toilettes.

Tirer ensuite la chasse d'eau jusqu'a ce que toutes traces aient disparu.

Il suffit de retourner I'ensemble des toilettes pour en vider I'eau. Veuillez ensuite soigneusement les
essuyer avec un chiffon sec et les ranger le couvercle ouvert dans un endroit sec et bien aéré.

Si de I'eau a pénétré dans le boitier, elle peut sortir par les orifices se trouvant dans le socle. Veuillez
placer les toilettes sur une surface appropriée et les laisser complétement sécher.

Veuillez faire attention a ce qu‘aucune humidité n'entre ni dans I'électronique ni dans le compartiment a
piles. Assurez-vous que le compartiment a piles soit bien fermé avant de donner le produit a votre enfant
pour qu'il joue avec.

Attention : utiliser des protections pour ne pas risquer d'endommager l'espace de jeu avec de
I'eau.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)
Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas étre
éliminés avec les ordures ménageéres. Ils doivent étre triés. Les organisations de recyclage ont mis en
places des points de collecte adaptés pour I'élimination gratuite des appareils domestiques usagés.
En cas d’élimination inappropriée, des substances nocives provenant des appareils électriques et
électroniques peuvent se disperser dans l'environnement.

Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por
primera vez y que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:
- Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento
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« Lalimpieza y montaje del producto deberia ser realizada sélo por adultos.

« Compruebe regularmente si el articulo presenta dafos y sustittyalo si es necesario.

« Mantenga el articulo danado fuera del alcance de los nifios.

« Secar el producto completamente antes de abrir el compartimiento de baterias.

« Nodejar el producto cerca de una fuente o aparato eléctrico cuando este mojado o himedo.

« Le recomendamos seguir estas indicaciones para asegurar una vida mas larga al producto y evitar
fallos en el mismo.

« Use solo accesorios originales, de otra manera, no podremos garantizar el buen funcionamiento de
los componentes.

« No destinado al uso como peldario de apoyo o taburete.

Sobre las pilas/pilas recargables

« Utilice pilas alcalinas para un mejor rendimiento y una vida mas larga.

« Utilice sélo el tipo de pilas recomendado para la unidad.

« Las pilas deben ser cambiarlas por un adulto.

« Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).

« No mezcle pilas nuevas y usadas.

« No haga corto circuito en las pilas.

« Ponga el interruptor en la posicion “OFF” cuando no vaya a utilizar el producto por un largo
periodo de tiempo, para una vida mas larga de las pilas. Se recomienda extraer las pilas para evitar
que derramen el liquido corrosivo y dafien la unidad.

«  No mezcle pilas recargables y no recargables.

« No recargue las pilas no recargables.

« Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y ser llevadas a un punto de reciclaje habilitado.

« Sientraagua en el compartimento de las pilas, séquelo con un trapo.

« Las pilas recargables han de ser extraidas del juguete antes de ser recargadas.

« Las pilas recargables han de ser cargadas solo bajo la supervision de un adulto.

« Mantenga las pilas alejadas del fuego o fuente de calor para evitar su explosion.

- Asegurarse que el compartimiento de baterias esté cerrado y asegurado antes de dar el producto a
un nifo para que juegue con el.

Observaciones sobre las pilas

La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo, le indicamos
que este articulo funciona con pilas.

Compruebe regularmente si el articulo presenta dafos y sustittyalo si es necesario. Mantenga el articulo
danado fuera del alcance de los nifios. Asegtrese siempre de que las pilas no sean accesibles y que, de
esa forma, no puedan ser tragadas ni aspiradas. Esto podria suceder, por ejemplo, si el compartimento
de las pilas no se ha atornillado correctamente o tiene alguin defecto. Atornille siempre firme y
cuidadosamente la tapa de las pilas. Las pilas pueden causar graves lesiones internas. En ese caso,
busque asistencia médica de inmediato.

Mantenga las pilas siempre alejadas de los nifos.

iADVERTENCIA! Deshagase en seguida de las baterias gastadas. Mantenga baterias gastadas y nuevas
fuera del alcance de los nifios. Si sospecha que las baterias han sido tragadas o insertadas de alguna otra
manera en el cuerpo, busque ayuda médica inmediatamente.

Puesta en funcionamiento

Las pilas deben ser sustituidas por un adulto, del siguiente modo:

1. Coloque el interruptor de ON/OFF en la posicion “OFF”. (Fig.1)

2. Utilice un destornillador para abrir el compartimento de las pilas. (Fig.2)

3. Introduzca las pilas 2x 1.5V AA (LR6). Por favor, asegurese de que la polaridad es correcta. (Fig.1)
4. Coloque de nuevo la tapa del compartimento de las pilas con la ayuda del destornillador. (Fig.2)
5. Coloque el interruptor de OFF en la posicién “ON". (Fig.2)

Limpieza

El vater puede enjuagarse y limpiarse facilmente con un suave chorro de agua.

Para que la caquita apunte hacia arriba y pueda verse, pulse el botén en la parte inferior del vater.
Enjuagar la caquita hasta que no quede suciedad visible.
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El agua se puede verter fuera facilmente dando la vuelta al vater entero. A continuacion, limpiar bien con
un pano y dejar que el véter se seque con la tapa abierta en un lugar bien ventilado.

Si penetra algo de agua en la carcasa, esta puede volver a salir por los orificios existentes en la base.
Colocar sobre una superficie adecuada y dejar que se seque bien.

Asegurarse que el agua no entre en contacto con la parte electrénica dentro del compartimiento de
baterias, p.ej. asegurarse que el compartimiento de baterias esté cerrado y asegurado antes de dar el
producto a un nifio para que juegue con el.

Atencion: Utilice una cubierta para proteger el drea de juego ante posibles dafios producto del
agua.

Eliminacion de residuos segtin la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos) El simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos productos

no se pueden desechar junto con los residuos domésticos. Se deben recolectar por separado. Las
organizaciones de reciclaje han establecido para ello puntos de recogida en los que se pueden depositar
de manera gratuita estos aparatos procedentes de cada hogar. En caso de eliminacion indebida, podrian
verterse sustancias peligrosas procedentes de los aparatos eléctricos y electronicos.

Informagées gerais:
Recomendamos ler as instrugoes de utilizagao atentamente antes de utilizar o produto pela primeira vez
e guardar estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessarias mais tarde.

Tenha em conta o seguinte

« Acrianca deve brincar sob a supervisdo de um adulto.

« Oartigo s6 pode ser ajustado e limpo por adultos.

« Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario.

« Manter o artigo danificado fora do alcance das criancas.

« Antes de abrir o compartimento das pilhas, secar o artigo cuidadosamente.

« Nao deixar o produto perto de uma fonte eléctrica ou aparelho quando molhado.

« O cumprimento integral destas instru¢des assegura brincadeiras sem complicagdes e garante uma
elevada durabilidade.

« Usar apenas os acessorios originais, caso contrario ndo garantimos a funcionalidade dos
componentes.

« Nao adequado como apoio ou degrau.

Avisos sobre pilhas:

« Usar sempre pilhas alcalinas.

« Usar apenas pilhas do mesmo tipo ou equivalentes as recomendadas.

«  As pilhas devem ser substituidas sob supervisao de um adulto.

« Colocar as pilhas de acordo com as polaridades (+/-).

« Nao misturar pilhas usadas com novas ou de tipos diferentes.

- Evitar os curto-circuitos com os terminais de corrente.

« Para prolongar a duracéo das pilhas, colocar o botdo em “OFF” sempre que o produto nao for
utilizado por um longo periodo de tempo. Também recomendamos que as pilhas sejam retiradas
para evitar que derramem liquido corrosivo e danifiquem a unidade.

« Nao misturar pilhas recarregaveis com pilhas ndo-recarregaveis.

« Nao tentar recarregar pilhas nao-recarregaveis.

« Retirar as pilhas gastas do brinquedo e deité-las fora nos locais apropriados.

« Seentrar 4gua no compartimento das pilhas, secar com um pano.

« As pilhas recarregéveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de carregadas.

« As pilhas recarregéveis devem ser carregadas sob supervisao de um adulto.

« Nao deitar as pilhas no fogo pois podem explodir.

«  Certifique-se de que o compartimento das pilhas esta hermeticamente fechado e com seguranga,
antes de entregar o artigo a sua crianga para brincar.
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Nota sobre as pilhas

Porque a seguranca dos nossos clientes estd no centro das nossas atengdes, queremos chamar a sua
atengao para o facto de este artigo funcionar a pilhas.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo danificado
fora do alcance das criancas. Certifique-se sempre de que as pilhas nao se encontram acessiveis e ndo
podem ser ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o compartimento das pilhas
néo tenha sido corretamente fechado ou se encontre danificado. Aparafusar sempre cuidadosamente a
tampa do compartimento das pilhas. As pilhas podem provocar graves ferimentos internos. Neste caso, é
necessario tratamento médico imediato!

Manter as pilhas sempre fora do alcance das criangas.

ATENGAO! Elimine as pilhas vazias de imediato. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance das
criangas. Caso suspeite que as pilhas foram engolidas ou de qualquer outra forma entraram em qualquer
parte do corpo, procure assisténcia médica imediata.

Preparacao

A colocagao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “OFF". (Fig.1)

2. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig.2)

3. Inserir as 2x 1.5V AA (LR6) pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig.1)

4. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig.2)

5. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “ON". (Fig.2)

Limpeza

A sanita pode ser facilmente lavada e limpa com um jato de 4gua moderado.

Para o cocé ficar virado para cima e visivel, prima o botao na parte de baixo da sanita.

Lave o cocé até ndo serem visiveis quaisquer residuos.

E possivel remover toda a d4gua virando toda a sanita ao contrario. De seguida, limpar bem com um pano
e deixar a sanita aberta a secar num local bem ventilado.

Caso tenha penetrado um pouco de dgua na caixa, esta pode voltar a sair pelos orificios no fundo.
Colocar sobre uma base adequada e deixar secar.

Preste atengao para que nao penetre humidade nem no sistema electrénico nem no compartimento das
pilhas. Certifique-se de que o compartimento das pilhas estd hermeticamente fechado e com seguranca,
antes de entregar o artigo a sua crianga para brincar.

Atencaéo: utilizar a base para proteger a area de brincadeira contra potenciais danos provocados
pela agua.

Eliminagdo em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e electrénicos
usados):

Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um trago por cima nao
podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As
autoridades responséveis criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados podem
ser entregues gratuitamente. No caso de eliminagédo incorrecta, podem ser libertados para o meio
ambiente materiais prejudiciais provenientes de aparelhos eléctricos e electrénicos.

Avvertenze generali:
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per I'uso e di
conservarle insieme all'imballaggio per uneventuale necessita futura.

Attenzione:
« Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.
« Lavasca puo essere montato e pulito solo dai genitori.
- Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo.
« Tenere il prodotto danneggiato lontano dalla portata dei bambini.
« Asciugare accuratamente il prodotto prima di aprire il vano porta batterie.
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« Non lasciare il prodotto vicino a fonti o apparati elettrici quando bagnato.

« Seguire attentamente queste istruzioni evitera problemi durante I'uso del prodotto e ne favorira la
durata.

« Usare accessori originali per assicurare la funzionalita dei componenti.

«Non previsto come pedana di supporto o come scalino.

Batterie/batterie ricaricabili

« Utilizzare batterie alcaline per garantire la migliore performance e un ciclo di vita piti lungo.

« Utilizzare esclusivamente le batterie raccomandate per l'unita.

« Le batterie devono essere sostituite solo da adulti.

« Inserire le batterie con la polarita corretta (+ e -).

«Non utilizzare insieme batterie nuove e batterie usate.

« Non cortocircuitare le batterie.

« Quando il prodotto non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, commutare il
pulsante nella posizione OFF per allungare in modo significativo il ciclo di vita della batteria.
Si raccomanda inoltre di rimuovere le batterie al fine di prevenire possibili perdite che
danneggerebbero l'unita.

« Non utilizzare insieme batterie ricaricabili e non ricaricabili.

« Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.

«  Le batterie esauste devono essere rimosse dal gioco e inviate a uno specifico punto di raccolta per
rifiuti speciali.

« Sepenetra acqua nel vano batterie, asciugarlo con un panno.

«  Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal gioco prima della carica.

«  Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la supervisione di un adulto.

« Tenere le batterie lontano dal fuoco altrimenti potrebbero avere delle perdite o esplodere.

« Assicurarsi che lo scomparto della batteria sia sicuro e ben chiuso prima di darlo al bambino per
giocare.

Avvertenza sulla batteria

Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo
prodotto é alimentato a batteria.

Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il prodotto
danneggiato lontano dalla portata dei bambini. Assicurarsi sempre che le batterie non siano accessibili,
per evitare che possano essere ingerite o inalate. Cio pud accadere ad esempio se il vano batteria non
€ avvitato correttamente o e difettoso. Avvitare sempre con cura il coperchio della batteria. Le batterie
possono causare gravi lesioni interne. In tal caso consultare subito un medico!

Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE ! Smaltire le batterie scariche immediatamente. Tenere le batterie nuove ed usate lontano
dalla portata dei bambini. Se si ha il sospetto che le batterie siano state ingerite o siano state inserite in
altra maniera all'interno del corpo, consultare immediatamente un medico.

Preparazione

Linstallazione delle batterie deve essere effettuato da un adulto come segue:
1. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su OFF. (Fig.1)

2. Usando un cacciavite aprire il comparto batterie. (Fig.2)

3. Inserire 2x 1.5V AA (LR6) le batterie con la polarita corretta (+ e -). (Fig.1)

4. Riavvitare il comparto batterie. (Fig.2)

5. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su ON (Fig.2)

Pulizia

Il water puo essere sciacquato e pulito con un leggero getto d’'acqua.

Premere il pulsante sulla parte inferiore del water, affinché il bisognino sia visibile e rivolto verso l'alto.
Sciacquare il bisognino, fino ad eliminare ogni traccia di sporco.

Per eliminare tutta I'acqua, & sufficiente ribaltare il water. Dopodiché pulire bene il water con un panno e
lasciarlo asciugare con |'asse aperto in un luogo ben arieggiato.

Nel caso in cui dell'acqua entrasse nella cassa, bastera farla uscire dai fori presenti sul fondo. Posare il
prodotto su una superficie adatta e farlo asciugare.



Accertarsi che non penetri acqua o umidita nel sistema elettronico e nel vano portabatterie e assicurarsi
che quest’ultimo sia chiuso bene e in modo sicuro prima di permettere ai bambini di giocarci.
Attenzione: coprire prima I’area gioco con un telo o simili per proteggerla da eventuali danni
causati dall’'acqua.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE,
2002/96/CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso disostanze pericolose nelle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla ne della
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. L'utente dovra, pertanto, conferire
I'apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a ne vita agli idonei centri di raccolta
di—erenziata dei riuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento
dellacquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. L'adeguata raccolta
di~erenziata per I'avvio successivo dell'apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo
smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili e-etti negativi sull'lambiente e
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui @ composta l'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo
del prodotto da parte dell’'utente comporta I'applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n.
152/2006 (parte 4 art.255)

Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kayttoa luet kdyttdohjeet huolellisesti ja sailytat niita tuotteen
paketissa siltd varalta, ettd tarvitset niitd vield myohemmin.

Ota huomioon:

«  Suosittelemme aikuisen valvontaa.

« Vain aikuiset saavat asettaa ja puhdistaa lelun.

« Ole hyva ja tarkasta saannoéllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa.

«  Pida vaurioitunut tuote lasten ulottumattomissa.

« Kuivaa tuote huolellisesti ennen paristokotelon avaamista.

- Ald jatd tuotetta virtaldhteen tai séhkolaitteen laheisyyteen sen ollessa marka.

« Taman kayttoohjeen tarkka noudattaminen takaa ongelmattoman leikkimisen ja pitkan elinian
nukelle.

« Kayta vain mukana toimitettuja BABY born -tarvikkeita, silla vieraiden tarvikkeiden toimivuutta ei
voida taata

« Eitarkoitettu tueksi kiipedmiseen tai kavelemiseen..

Tietoa paristoista

« Kayta alkaliparistoja paremman tehon ja kayttoian vuoksi.

« Kayta vain suositeltuja paristoja.

« Aikuisen tulee asentaa paristot.

« Aseta paristot niiden oikea napaisuus (+ ja -) huomioiden.

- Ala sekoita keskenaan erityyppisia tai uusia ja vanhoja paristoja.

- Ala oikosulje paristoja.

« Kun laitetta ei kdytetd pitkdan aikaan, siirra virtakatkaisin POIS PAALTA("OFF")-asentoon
paristojen sdastamiseksi. On myGs suositeltavaa poistaa paristot laitteesta vuotojen ja vaurioiden
vilttamiseksi.

- Ala sekoita keskenddn uudelleen ladattavia paristoja ja paristoja, joita ei voi ladata.

« Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.

« Tyhjentyneet paristot tulee poistaa laitteesta ja kierrattda asianmukaisesti.

« Jos vettd padsee paristokoteloon, kuivaa paristokotelo kuivalla pyyhkeelld.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee ladata vain aikuisen valvonnassa.

« Paristoja ei saa heittda tuleen vuotamis- ja rajahdysvaaran takia.
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« Varmista, ettd paristokotelo on varmasti ja tiiviisti kiinni, ennen kuin annat lelun lapsen leikkeihin.

Paristoja koskevia ohjeita

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeda. Huomaathan siksi, etta tima tuote on
paristokdyttdinen.

Ole hyva ja tarkista saannollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa uuteen. Pida
vaurioitunut tuote lasten ulottumattomissa. Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi, jottei niité voi
nielaista tai vetaa henkeen. Néin voi kdyda muun muassa silloin, jos paristolokeroa ei ole ruuvattu oikein
kiinni tai jos se on viallinen. Ruuvaa paristolokeron kansi aina huolellisesti kiinni. Paristot voivat aiheuttaa
vakavia sisaisia vammoja. Télloin on hakeuduttava heti laakérin hoitoon!

Pida paristot aina lasten ulottumattomissa.

VAROITUS! Havita kaytetyt paristot valittomasti. Sailyta uusia ja kaytettyja paristoja lasten
ulottumattomissa. Jos epailet, etté paristoja on nielty tai niitd on padssyt elimistoon muulla tavoin, ota
valittdmasti yhteytta laakariin.

Valmistelut

Aikuisen tulee asentaa paristot: o

1. Laita paristokotelon kytkin POIS PAALTA("OFF") asentoon. (Fig.1)

2. Kayta ruuvimeisselia paristokotelon avaamiseen. (Fig.2)

3. Asenna 2x 1.5V AA (LR6) paristot oikeanapaisuudet huomioiden. (Fig.1)
4. Kiinnitd paristokotelon kansi takaisin ruuvimeisselilld. (Fig.2)

5. Laita paristokotelon kytkin PAALLE("ON") asentoon. (Fig.2)

Puhdistus

Wc-istuin on helppo huuhtoa ja puhdistaa kevyella vesisuihkulla.

Paina wc-istuimen alapinnalla olevaa palnlketta jotta kakka tulee nakyviin ja osoittaa ylospain.
Huuhdo kakkaa, kunnes likaa ei enad ndy.

Vesi on helppo kaataa pois kadntamalla koko wc-istuin ympari. Pyyhi sitten huolellisesti liinalla ja anna
wc-istuimen kuivua kansi auki hyvin tuuletetussa paikassa.

Jos koteloon pédsee vettd, sen voi tyhjentda pohjassa olevien reikien kautta. Aseta sopivalle alustalle ja
anna kuivua kokonaan.

Varmista, ettei sahkoosiin eika paristokoteloon padse kosteutta. Varmista, ettd paristokotelo on varmasti
ja tiiviisti kiinni, ennen kuin annat lelun lapsen leikkeihin.

Varoitus: Suojaa leikkiall hdollisilta vesivahingoilta kdyttamalla suoja-alustaa.

WEEE: (direktiivi sahko- ja elektroniikkalai ) kail havi
Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa endd laittaa lajittelemattomaan
kotitalousjatteeseen. Ne on havitettdva erikseen. Kierratysjarjestelmissé on osoitettu kerdyspaikat, joissa
otetaan vastaan yksityisten kotitalouksien vanhat laitteet maksutta. Jos laitteita ei haviteta oikein, sahko-
ja elektroniikka laitteista voi joutua vaarallisia aineita ymparistoon.

Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen ngye og oppbevarer
denne sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pa et senere tidspunkt.

OBS:
« Hatilsyn med barnet.
« Leken skal utelukkende monteres og rengjores av voksne.
«  Sjekk produktet jevnlig for skader og erstatt det om nedvendig.
« Oppbevar produktet utilgjengelig for barn hvis det er gdelagt.
« Tork produktet omhyggelig for batterirommet dpnes
« lkke etterlat produktet i naerheten av elektriske kilder eller apparater nar produktet er vatt.
- Folg veiledningen noye for a sikre at det er problemfritt & leke med produktet, og at produktet far
en lang levetid.
«  Bruk bare originalt tilbehar, ellers kan vi ikke garantere at komponentene virker.
«  Erikke ment til 4 sté eller klatre pa.
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Vedr. batterier/oppladbare batterier

«  Bruk alkaliske batterier for best resultat og lengre levetid.

«  Bruk kun den type batterier som er anbefalt for produktet.

- Batterier ber settes i av en voksen.

« Settinn batteriene med riktig polaritet (+ og - ).

« lkke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper.

«  Ikke kortslutt batteriet.

« Nar produktet ikke blir brukt over lengre tid, skyves bryteren over pa “OFF” for a spare pa
batteriene. Vi anbefaler ogsa 4 flerne batteriene for a forhindre mulig lekkasje og skade pa
produktet.

« lkke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.

«  Ikke forsek a lade batterier som ikke er oppladbare.

« Utslitte batterier skal fiernes fra leken og kastes i mottak for spesialavfall.

«  Tork batterirommet med en torr klut, dersom det skulle trenge fuktighet inn i batterirommet.

« Oppladbare batterier skal fiernes fra leken innen de lades.

« Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn av en voksen.

« Hold batteriene unna dpen ild fordi de kan lekke eller eksplodere.

« Forsikre deg om at batterirommet er sikkert og helt stengt for du gir dukken barnet ditt for & leke
med.

Batteriinformasjon

Sikkerheten til kundene vére er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pa at dette produktet er
batteridrevet.

Sjekk produktet jevnlig for skader og skift det ut om nedvendig. Oppbevar produktet utilgjengelig for
barn hvis det er edelagt. Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn og ikke kan svelges
eller pustes inn. Dette kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig skrudd fast eller er defekt.
Skru alltid batterilokket godt fast. Batterier kan forarsake alvorlige indre skader. Dette krever umiddelbar
medisinsk behandling!

Batteriene ma alltid holdes unna barn.

GIAKT! Kast tomme batterier straks. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn. Hvis du

har mistanke om at noen har fatt i seg batterier ved svelging eller p& andre méater, ma du straks soke
medisinsk hjelp.

Forberedelse

Innsetting av batterier ber foretas av en voksen pa felgende mate:

1. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "OFF". (Fig.1)

2. Bruk en skrutrekker til & apne batterirommet. (Fig.2)

3. Sett i 2x 1.5V AA (LR6) batteriene. Vennligst sjekk at de vender riktig. (Fig.1)
4. Skru dekselet pa batterirommet igjen. (Fig.2)

5. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "ON". (Fig.2)

Rengjoering

Toalettet er enkelt & holde rent med en moderat vannstrgm.

Trykk pa knappen pé undersiden av toalettet for a gjere avfaringen synlig og pekende oppover.
Rengjer avfgringen til det ikke er mer synlig skitt.

Vannet kan helles ut ved a snu toalettet. Vask sa forsiktig med en klut og la toalettet tarke med lokket
apent i et godt ventilert rom.

Om vann trenger inn i selve huset pa toalettet, kan dette helles ut gjennom hullene i basen. Plasser
toalettet pa en passende overflate for & la det torke fullstendig.

Vennligst pass pa at det det ikke trenger inn fuktighet hverken i elektonikkdelen eller i batterirommet.
Forsikre deg om at batterirommet er sikkert og helt stengt for du gir dukken barnet ditt for & leke med.
OBS: Bruk et underlag for a beskytte lekeomradet mot vann.

WEEE, infor jon for alle peiske forbrukere.
Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket sgppeltenne far ikke lenger tilfores det
usorterte husholdningsseppelet. De ma samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa ber

organiseres av samle- og recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis pa de egnede
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samlestedene. Grunnen for dette er beskyttelsen av miljoet mot potensielle skader pga. farlige
substanser i elektro- og elektronikkapparater.

Allmén information
Vi rekommenderar att ni ldser instruktionsboken innan forsta anvandningen och att ni sparar
instruktionsboken tillsammans med forpackningen om de eventuellt behdvs vid en senare tidpunkt.

Observera:
« Hall barn under uppsyn.
« Endast foraldrarna far satta ihop och rengéra denna leksak.
« Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov.
« Forvara den skadade artikeln utom rackhall for barn.
« Torka produkten noga innan du 6ppna batterifacket.
« Lamna inte produkten néra en elektrisk kélla eller apparat nar den &r blot.
« Foljinstruktionerna noga for att se till att du kan leka problemfritt med produkten och att den
héller lange.
« Anvand endast originaltillbehor. | annat fall kan vi inte garantera att komponenterna fungerar.
« Farejanvandas som stege eller pall.

laddni b.

Information om batterier/upp batterier

« Anvand alkaliska batterier for bédsta prestanda och langre héllbarhet.

« Anvénd endast de batterier som rekommenderas.

- Batterierna ska sattas i eller bytas av en vuxen.

« Vand + och - at ratt hall.

« Blanda inte olika typer av batterier eller gamla och nya batterier.

«  Kortslut inte batterierna.

«  Om produkten inte ska anvandas under en langre tid, flytta knappen till OFF (av) for att bevara
batteriernas livslangd. Vi rekommendera ocksa att batterierna tas ut, for att férhindra lackage och
skador pa enheten.

« Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.

« Ladda inte batterier som inte ar uppladdningsbara.

« Tomma batterier ska tas ut fran leksaken och sldngas i en batteriholk eller pa en
atervinningscentral.

« Torka med en trasa om lite fukt skulle ha trangt in i batterifacket.

« Uppladdningsbara batterier ska tas ut fran leksaken innan laddning.

« Uppladdningsbara batterier ska endast laddas under uppsikt av en vuxen.

« Hall batterierna borta frén eld, d& de kan licka eller explodera.

« Kontrollera att batterifacket verkligen &r ordentligt stangt innan du ger ditt barn produkten.

Information om batterier

Vara kunders sakerhet &r mycket viktig for oss. Observera darfor att den har artikeln drivs med batterier.
Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov. Férvara den skadade artikeln
utom rackhall fér barn. Forsékra dig om att batterierna alltid forvaras pa en otillganglig plats, sé att de
inte kan svéljas eller andas in. Detta kan t.ex. hdnda om batterifacket inte ar korrekt igenskruvat eller ar
defekt. Skruva alltid fast batterifackets lock noga. Batterier kan orsaka allvarliga invartes skador. | sa fall
kréavs omedelbar lakarvard!

Forvara alltid batterierna utom rackhall for barn

VARNING ! Slang omedelbart anvanda batterier. Forvara nya och anvénda batterier utom syn- och
rackhall for barn. Om du tror att batterier kan har svalts eller forts in i nagon del av kroppen, uppsok
omedelbart vard.

Forberedelser

Batterierna bor séttas i av en vuxen pa foljande satt:
1. Flytta brytaren pa batterirummet till "OFF”. (Fig.1)

2. Oppna batterirummet med en skruvmejsel. (Fig.2)
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3.Satti2x 1.5V AA (LR6) batterier. Se till att + och - &r vanda at ratt hall. (Fig.1)
4. Stang batterilocket igen. (Fig.2)
5. Flytta brytaren pa batterirummet till "ON". (Fig.2)

Rengéring

Toaletten &r latt att skolja och rengéra med en latt vattenstrale.

Tryck p& knappen pa toalettens undersida for att gora sa att bajset syns och &r vant uppat.

Spola bort bajset tills det inte ldngre syns ndgon smuts.

Vattnet kan enkelt tippas ut ur toaletten genom att vanda pa den. Torka sedan noggrant med en trasa
och lat toaletten torka med locket Gppet pa ett vél ventilerat stélle.

Om vatten kommer in i héljet kan det tmmas genom hélen i botten. Stéll toaletten pé en lamplig yta
och Iat den torka helt.

Observera att fukt aldrig far trdnga in i elektroniken eller batterifacket. Kontrollera att batterifacket
verkligen &r ordentligt stangt innan du ger ditt barn produkten.
Anvind ett underlag for att skydda lekomradet fran eventuella vattenskador.

WEEE, information for alla europeiska k

Alla produkter som &r méarkta med en 6verkorsad soptunna far inte ldngre slangas i osorterade hus

haélls sopor. De méste samlas in separat. Aterlamnings- och insamlingssystem i Europa ska organiseras
av insam lings- och atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan lamnas in gratis till lampliga
atervinningsstationer. Detta gors for att skydda miljon mot potentiella skador genom farliga substanser i
el- och elektronikapparater.

Generelle oplysninger
Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden farste brug af produktet og at opbevare denne
sammen med emballagen i tilfeelde af, at du skal bruge den igen pa et senere tidspunkt.

Laeg venligst maerke til det folgende
« Hold opsyn med barnet.
« Dette legetej ma udelukkende bygges sammen og rengeres af foraeldre.
« Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald.
- Opbevar det beskadigede produkt uden for borns reekkevidde.
«  Tor produkten grundigt for du abner batteriskuffen.
- Efterlad ikke produktet taet pa elektrisk kilde eller apparat nar produktet er vadt.
- Folg vejledningen ngje for at sikre at det er problemfrit at lege med produktet, og at produktet far
en lang levetid.
«  Brug kun originalt tilbeher da vi ellers ikke kan garantere at komponenterne virker.
«  lIkke egnet som klatre- eller trinstotte.

Om batterier
« Duopnar det bedste resultat med alkalinebatterier.
«  Brug kun de anbefalede batterier.
«  Udskiftning af batterier skal foretages af en voksen.
« Batterier skal vendes den rigtige vej (+ og -).
« Bland aldrig gamle og nye batterier eller forskellige batterityper.
- Batterier ma ikke kortsluttes.
« Nar du ikke bruger produktet i laengere tid, skal du slukke det for at spare pa batteriet. Vi anbefaler
0gsa at du flerner batterierne sa du undgar leekager der kan gdelaegge produktet.
« Undga at bruge genopladelige og ikke-genopladelige batterier samtidigt.
- Provikke pa at oplade ikke-genopladelige batterier.
- Brugte batterier skal fiernes fra legetojet og afleveres et sted hvor de samler batterier ind.
« Huvis der treenger fugt ind i batterirummet, kan du terre det med en klud.
- Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet for de oplades.



« Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en voksen.

« Hold batterierne pa afstand af ild da de kan laekke eller eksplodere.

« Duskal altid tjekke at batteriskuffen er lukket sikkert og fast for du giver produkten til dit barn for
atlege med.

Batterioplysning

Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, gor vi opmaerksom p3, at dette produkt er
batteridrevet

Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede
produkt uden for berns reekkevidde. Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgeengelige og dermed ikke
kan sluges eller indandes. Dette kan blandt andet ske, hvis batteridaekslet ikke er skruet korrekt pa eller
er defekt. Skru altid batteridaekslet omhyggeligt fast. Batterier kan forarsage alvorlige indre kvaestelser.
En sadan situation kraever akut leegehjzelp!

Hold altid batterierne fjern fra barn.

WARNING! Bortskaf tomme batterier omgéaende. Hold nye og brugte batterier fiern fra bern. Seg straks
leege ved mistanke om, at batterierne er blevet slugt eller er kommet ind i kroppen pa anden vis.

Forberedelse

Iseetning af batterier bor foretages af en voksen pa felgende made:

1. Seet kontakten pa batterirummet péa "OFF". (Fig.1)

2. Brug en skruetraekker til at abne batterirummet. (Fig.2)

3.Seet 2x 1.5V AA (LR6) batterierne i. Se efter om batterierne vender rigtigt. (Fig.1)
4. Skru batterirummets lag pé igen. (Fig.2)

5. Seet kontakten pé batterirummet pa "ON". (Fig.2)

Rengering

Toilettet kan nemt skylles og rengeres med en lille vandstrale.

For at bunken af bummelum peger opad og kan ses, trykker du pa knappen pa toilettets underside.

Skyl den lille bunke af, indtil der ikke laengere kan ses snavs.

Ved at vende hele toilettet om kan vandet nemt hzeldes ud. Ter det efterfolgende godt af med en klud
og lad toilettet torre et godt ventileret sted med abent lag.

Hvis der er kommet lidt vand ind i kabinettet, kan det labe ud igen via huller i bunden. Stil toilettet pa et
egnet underlag og lad det terre grundigt.

Du skal venligst forsikre dig at der ikke findes vand som traenger ind i batteriskuffens elektronik, d.v.s.
du skal altid tjekke at batteriskuffen er lukket sikkert og fast for du giver produkten til dit barn for at lege
med.

Bemaerk: Brug underlaget for at beskytte mod eventuelle vandskader under legen.

WEEE, informati til alle europiske forbrugere.

Alle produkter der er maerket med en gennemstreget skraldespand, ma ikke mere komme i det
usorterede husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer i Europa
ber organiseres af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes gratis hos egnede
samlesteder. Grunden herfor er beskyttelse af miljget mod potentielle skader som folge af farlige
substanser i elektro- og elektronikapparater.

Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega og
geymid paer, &samt umbudunum, til sidari nota.

Athugid:
«  Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
«  Adeins fullordnir mega setja upp og hreinsa leikfangid.
« Athuga skal reglulega hvort hluturinn hafi ordid fyrir skemmdum og skipta honum ut ef naudsyn
refur.
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«  Geymid skemmdan hlut par sem born na ekki til.

- Adur en rafhld3uholfid er opnad verdur leikfangid ad porna vel.

- Skiljid ekki voruna eftir nalaegt rafmagns svaedum a medan hun er blaut.

«  Med pvi ad fylgja pessum leidbeiningum vandlega getur pu verid viss um ad leikur med voéruna er
vandamalalaus og endist lengi.

« Notid engdngu par til gerda aukahluti. A3 68rum kosti getum vid ekki dbyrgst virkni hlutarins.

«  Ekki 2etlad sem skemill.

Allt um rafhl6dur/hledslurafhlodur

Notid alkaline rafhlodur til ad tryggja betri geedi og lengri endingu.

Notid eingdngu rafhl6dur sem maelt er med fyrir voruna.

Latid fullordna eingdngu sja um ad skipta um rafhlédur.

Geetid ad rafhlédurnar sndi rétt (+ og -).

Blandid ekki saman mismunandi tegundum af rafhl6dum.

Ekki nota endingarstuttar rafhlodur.

Ef taekid er ekki notad i nokkurn tima, stillid takkann & “OFF”til ad rafhlédurnar lifi lengur. Vid
maelum einnig med ad rafhlodurnar séu flarlaegdar til ad koma i veg fyrir leka og eydileggingu &
voérunni.

«  Ekki blanda saman hledslurafhlodum og venjulegum rafhlodum.

« Hladid ekki venjulegar rafhl6dur.

- Onytar rafhlddur parf ad flarlegja ur leikfanginu og henda i sérstaka endurvinnslutunnu.

«  Efvatn kemst i rafhl68uholfid, purrkid med klat.

Hledslurafhlodur parf ad fiarleekja ur leikfanginu adur en pau eru hladin.

Hledslurafhlodur parf ad hlada undir eftirliti fullordinna.

Haldid rafhlodum fré eldi par sem pau geta lekid eda sprungid.

Gakktu ur skugga um ad rafhloduholfid sé pétt og 6rugglega lokad adur en pu leyfir bornunum
pinum ad leika sér med leikfangid.

Upplysingar um rafhlodur

Oryggi vidskiptavina er okkur mjég mikilveegt. Hafid i huga ad pessi hlutur gengur fyrir rafhlédum.
Kannid reglulega hvort hluturinn hafi ordid fyrir skemmdum og skiptid honum ut ef naudsyn krefur.
Hafi hluturinn skemmst skal geyma hann par sem born na ekki til. Tryggid sevinlega ad rafhl6dur séu
ekki adgengilegar og ad ekki sé haegt ad innbyrda paeer & neinn hatt. bad getur gerst ef rafhl6duhdlfid er
gallad eda pvi ekki lokad med skrafum. Skrufid lok rafhloduholfsins alltaf tryggilega a. Rafhlédur geta
valdid alvarlegum innvortis averkum. Ef slikt gerist skal leita laeknis tafarlaust!

Geymid rafhl6dur aevinlega par sem born na ekki til.

VARUB! Fargadu notudum batterium strax. Lattu ny og notud batteri ekki vera nalaegt bérnum. Ef
pér grunar ad batteriin hafi verid gleypt eda komist & annan hatt inn i likamann, leitadu pa tafarlaust
laeknishjalpar.

Undirbuningur

Innsetning & rafhl68um skal gerd af fullordnum sem hér segir:

1. Stillid rofann & rafhléduholfinu & “OFF”. (Fig.1)

2. Notid skrafjarn til ad opna rafhl68uhdlfid. (Fig.2)

3. Setjid 2x 1.5V AA (LR6) rafhlodur. Vinsamlega athugid ad rafstyrkurinn er réttur. (Fig.1)
4. Skrufid lokid a rafhl6duhdlfid a aftur. (Fig.2)

5. Stillid rofann & rafhl6duhdlfinu a “ON”. (Fig.2)

Hreinsun

Audvelt er ad hreinsa og prifa salernid med szemilegri vatnsbunu.

Yttu & hnappinn a salerninu nedanverdu til ad hagdirnar verdi synilegar og visi upp.

Hreinsadu haegdirnar par til engin ohreinindi eru synileg.

Audveldlega er hagt ad hella af vatninu med pvi ad einfaldlega hvolfa 6llu salerninu. Purrkadu sidan
vandlega med klut og leyfdu salerninu ad porna med setuna opna a vel loftraestum stad.

Ef eitthvad vatn kemst i hylkid, er haegt ad teema pad gengum holur i grunninum. Vinsamlega settu &
hentugt yfirbord og leyfdu ad porna ad fullu.
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Gaettu pess vandlega ad ekki komist vatn ad rafbtinadinum eda inn i rafhl68uholfid. Gakktu r skugga
um ad rafhl6duholfid sé pétt og 6rugglega lokad adur en pu leyfir bornunum pinum ad leika sér med
leikfangid.

Athugid: Notid undirlag til ad vernda leik 8id fyrir mogul vatnssk d

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum.

Vérum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med bléndudum
heimilistirgangi. Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum trgangi. Méttoku- og séfnunarstodvar i
Evrépulondum eiga ad vera skipulagdar af séfnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-vGrum ma
farga &n endurgjalds & par til starfreektum méttokustodvum. Astzeda pessara fyrirmaela er verndum
umbhverfisins fyrir hugsanlegum skada af voldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Bendrasis nurodymas
Prie$ pradedant naudoti patariame rapestingai perskaityti naudojimo instrukcijg ir iSsaugoti jg bei
pakuote tam atvejui, jei jy prireikty véliau.

Atkreipkite démesj
« Visada priziarékite zaidziantj vaika.
«  Surinktiir valyti Zaisla gali tik suaugusieji.
« Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj.
« Pazeistg gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
«  Pries atidarydami baterijy skyrelj, gaminj gerai isdziovinkite.
« Drégno gaminio nepalikite 3alia elektros Saltiniy arba elektros prietaisy.
«  Tikslus sios instrukcijos nurodymy laikymasis uztikrins saugy ir sklandy zaidima bei garantuos
zaislo ilgaamziskuma.
« Naudokite tik originalius priedus, nes kitu atveju negalésime uztikrinti sklandaus jy veikimo.
«  Gaminys neskirtas naudoti kaip pasilipimo ar uzlipimo priemoné.

baterijy ji

- Naudokite sarmines baterijas, uztikrinancias geresnj ir ilgesnj gaminio veikima.

« Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.

- Baterijos turi bati kei¢iamos suaugusiyjy.

« |dédami baterijas, atsizvelkite j jy poliskumo zenklus (+/-).

«Nemaisykite seny baterijy su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijy.

« Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.

« Jeisu zaislu nezaisite ilgesnj laika, jungiklj nustatykite j padétj OFF. Taip taupysite baterijas. Taip pat
rekomenduojama baterijas i$ Zaislo iSimti, kad iSvengtuméte baterijy issiliejimo ir apsaugotuméte
Zzaislg nuo sugadinimo.

«  Nemaisykite jkraunamy ir nejkraunamy baterijy.

« Nekraukite nejkraunamy baterijy.

« Issikrovusios baterijos turi bati iSimtos i$ zaislo ir sunaikintos specialiame atlieky perdirbimo
punkte.

« Jeijbaterijy skyrelj pateko drégmeés, idvalykite jj sausu skuduréliu.

«  Pries kraudami baterijas, isimkite jas i$ Zaislo.

- Baterijas kraukite tik priziarint suaugusiems.

«  Nemeskite baterijy j ugnj, nes jos gali sprogti arba issilieti.

«  Pries duodami zaislg vaikui, jsitikinkite, kad baterijy skyrius yra saugiai ir sandariai uzdarytas.

Nurodymai dél baterijy

Kadangi masy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jasy démesj, kad sis gaminys veikia su
baterijomis.

Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeista gaminj laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti ar
ikvépti jy skleidziamy medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis netinkamai
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prisuktas arba sugedes. Visada kruop3ciai prisukite baterijy dangtelj. Baterijos gali sukelti sunkiy vidiniy
suzalojimy. Tokiu atveJu nedelsdaml krelpkltes i gydytoja!

Baterijas visada laiky je vietoje.

DEMESIO! Tuscias baterijas iskart utlllzuoklte Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo vaiky.
|tare, kad baterija praryta arba kitokiu badu patekusi j kiina, nedelsdami kreipkités j medikus.

Paruosimas

Baterijas jdéti gali tik suauges zmogus, atsizvelgdamas j toliau pateiktus Zingsnius:
1. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj OFF. (Fig.1)

2. Atsuktuvu atidarykite baterijy skyrelj. (Fig.2)

3. |dékite 2 x 1.5V AA (LR6) baterijas. Patikrinkite, ar poliskumas teisingas. (Fig.1)

4. Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj ir priverzkite jj atsuktuvu. (Fig.2)

5. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj ON. (Fig.2)

Valymas

Tualetg galite nuskalauti ir iSvalyti lengva vandens srove.

Kad kravelé baty nukreipta j virsy ir baty matoma, paspauskite mygtuka tualeto apacioje.
Nuskalaukite kravele, kol tualetas bus $varus.

Vandenj lengvai i3pilsite apverte visg tualeta. Galiausiai kruop3¢iai nusausinkite ranksluosciu ir palikite
atvirg tualeta isdziati gerai vedinamoje patalpoje.

Jei korpuse lieka vandens, jis iSbégs per dugne esancias kiaurymes. Pastatykite tualetg ant tam skirto
pagrindo ir gerai isdZiovinkite.

Stebékite, kad nei j elektronika, nei j baterijy skyriy nepatekty drégmes. Prie$ duodami Zaislg vaikui,
15|t|k|nk|te kad bateruq skyrlus yra saugiai ir sandariai uzdarytas
Dé 3, ka

umeéte zaidil lii d kel

jvietanuog

zalos.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali bati iSmetami kartu su neisrasiuotomis
atliekomis. Tokie produktai turi bati surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky perdirbimo bendrovés jsteigé
atlieky surinkimo punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti jrengimy atliekas i$ privaciy namy
akiy. Netinkamai utilizavus atliekas, i$ elektros ir elektroniniy prietaisy j aplinka gali issiskirti nuodingos
medziagos.

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietosanas reizes iesakam rapigi izlasit os lietosanas noradijumus un saglabat
tos kopa ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Ladzu, ievéro!

- Pieskatiet bérnu.

« Rotallietu salikt un tirit var tikai vecaki.

« Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet.

- Bojato preci uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.

«  Pirms bateriju nodalijuma atvérsanas, laujiet produktam kartigi nozat.

« Neatstajiet produktu elektroniskas aparataras klatbatné, kamér tas nav nozuvis.

« Uzmanigi sekojot instrukcijam jas parliecinasieties, ka rotalasanas ar So izstradajumu ir dro3a un
ilglaiciga.

« lzmantojiet tikai originalos piederumus, pretéja gadijuma més nevaram garantét sastavdalu
funkcionalitati.

« Nav piemérota, lai izmantotu kapsanai vai ka pakapienu.

Viss par baterijam un akumulatoru baterijam
« Laiierice darbotos labak un ilgak, lietojiet sarma baterijas.
« levietojiet iericé tikai noradita veida baterijas.
« Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.
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« levietojiet baterijas atbilstosi polaritates iezimém (+ un -).

« Neievietojiet vienlaikus dazadu veidu vai jaunas un vecas baterijas.

« Neveidojiet kontaktspailu issavienojumu.

« Jailgaku laiku nelietosit ierici, izsledziet sledzi “OFF” stavokli, lai paildzinatu bateriju darba
muzu. leteicams iznemt baterijas no ierices, lai izvairitos no bateriju tecésanas izraisitiem ierices
bojajumiem.

« Neievietojiet vienlaikus parastas un akumulatoru baterijas.

« Neuzladgjiet parastas baterijas.

« Nolietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas un janodod ipasa bistamo atkritumu savaksanas vieta.

« Jaudens ieklust bateriju nodalijuma, nosusiniet to ar sausu dranu.

«  Akumulatoru baterijas pirms uzladésanas ir jaiznem no rotallietas.

«  Akumulatoru baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba.

« Baterijas turiet talak no atklatas liesmas, jo tas var iztecét vai eksplodét.

«  Pirms dodiet rotallietu bérnam, parliecinieties, ka bateriju nodalijums ir drosi un ciesi aizvérts.

Norades par baterijam

Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka 81 prece tiek darbinata ar
baterijam.

Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato preci
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta. Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespéjams piek|at un
lidz ar to tas nevar norit vai nonakt elpcejos. Sada situacija var rasties, ja bateriju nodalijums nav pareizi
aizskravets vai ir bojats. Ladzu, vienmér rapigi pieskravéjiet bateriju nodalijuma vaku. Baterijas var radit
smagus iekigjos savainojumus. Saja gadijuma ir nepieciesama talitéja mediciniska arstésana!
Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS! Nekavéjoties atbrivojieties no nolietotam baterijam. Neuzglabajiet jaunas un lietotas
baterijas bérniem pieejama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai nokluvusas kermeni
jebkada cita veida, nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Sagatavosanas

Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusais, ka noradits:

1. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija “OFF”; (Fig.1)

2. Lietojiet skravgriezi, lai atvértu bateriju nodalijumu; (Fig.2)

3. lelieciet 2x 1.5V AA (LR06) baterijas. Ludzu, parbaudiet polaritati; (Fig.1)

4. Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu un ciesi pieskraveéjiet, izmantojot skravgriezni; (Fig.2)
5. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija “ON". (Fig.2)

Tirisana

So tualetes podinu var ar vieglu Gdens striklu vienkarsi izskalot un iztirit.

Lai kaka batu vérsta uz augsu un batu redzama, lidzu, nospiediet pogu tualetes podina apaksdala.
Noskalojiet kaku, lidz vairs nav redzami nekadi netirumi.

Apgriezot visu tualetes podinu otradi, Gdeni var pavisam vienkarsi izgazt. Ladzu, péc tam kartigi
izslaukiet to ar lupatu un atstajiet tualetes podinu ar atvértu vaku zavéties labi védinama vieta.

Ja korpusa bus iek|uvis neliels daudzums Gdens, tas varés atkal iztecét pa pamatné esosajiem
caurumiem. Ladzu, novietojiet tualetes podinu uz piemérota paliktna un laujiet tam kartigi nozut.

Atverot bateriju nodalijumu, raugieties, lai elektronika vai bateriju nodalijumé neiekl|atu mitrums. Pirms
dodiet rotallietu bérnam, parliecinieties, ka bateriju nodalijums ir drosi un C|e5| aizvérts.

Uzmanibu! Izmantojiet paliktni, lai pasargatu r asanas vietu no i iem Gdens
bojajumiem.

P€J

WEEE, informacija visiem eiropas patérétaji Visus produktus, uz kuriem ir
markéjums — parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst nodot neskirotos
sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam Eiropa
jaizveido atpakal nodosanas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var
nodot tiem paredzétajas savak$anas vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu
pret iespéjamo kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas substances, kas atrodas
elektriskajas un elektroniskajas iekartas.
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Uldine juhis
Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt I&bi lugeda ning nii selle kui
ka pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.

Tahelepanu:
« Palun jélgige oma last mangu ajal.
« Maénguasja tohib kokku panna ja puhastada ainult taiskasvanu.
« Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see vilja.
« Hoidke kahjustatud toodet lastele kdttesaamatus kohas.
« Enne patareisahtli avamist kuivatada toode hoolikalt.
- Arge jétke niisket voi mérga toodet elektriliste seadmete Ihedusse.
« Jargides instruktsioonis antud soovitusi tagate tootele pikaealisuse.
« Kasutage vaid soovitatud originaal aksessuaare , vastasel korral ei saa tootja tagada toote
funktsionaalsust.
« Eiole mdeldud redeli ega ronimisabivahendina kasutamiseks.

Info patareide/akude kohta
Parima tulemuse ja vastupidavuse saavutamiseks kasutage leelispatareisid.

« Kasutage vaid neid patareisid, mida konkreetse osa jaoks on soovitatud.

«+ Patareisid tohivad vahetada vaid tdiskasvanud.

+ Sisestage patareid Gigesti polaarsust (+ ja - ) jérgides.

- Arge kasutage korraga erinevat tiilipi v4i vanu ja uusi patareisid.

- Arge tekitage patareides lihist.

«  Kui te toodet pikema aja jooksul ei kasuta, liilitage sisse-valjalllitamise nupp asendisse ,OFF’, et
patareide eluiga pikendada. Soovitame patareid ka vélja votta, et valtida voimalikku lekkimist ja
manguasja kahjustamist.

- Arge kasutage korraga tavalisi patareisid ja laetavaid akusid.

«  Arge laadige tavalisi patareisid.

« Tuhjad patareid tuleb manguasjast eemaldada ja viia spetsiaalsesse kogumispunkti.

«  Kui patarei pesa saab marjaks, kuivatage kuiva lapiga.

« Laetavad akud tuleb ménguasjast enne laadimist valja votta.

« Laetavaid akusid tohib laadida vaid taiskasvanu jarelevalve all.

- Arge hoidke patareisid tule Isheduses. Plahvatusoht.

« Veenduge, et patareisahtel on kindlalt ja tihedalt suletud, enne kui annate lelu lapsele mangida.

Markus patarei kohta

Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie téhelepanu sellele, et see toode on
patareitoitega.

Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja. Hoidke
kahjustatud toodet lastele kdttesaamatus kohas. Veenduge alati, et patareid ei oleks kattesaadaval, et
neid ei saaks alla neelata ega ninna tommata. Muuhulgas voib see juhtuda siis, kui patareikate ei ole
korralikult kinni kruvitud voi on defektne. Palun kruvige patareikate alati hoolikalt kinni. Patareid voivad
pdhjustada tosiseid sisemisi vigastusi. Sellisel juhul poérduge viivitamatult arsti poole!

Hoidke patareisid alati lastele kdttesaamatus kohas.

HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid kohe. Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele kdttesaamatus
kohas. Kui Teil on kahtlus, et patarei neelati alla voi sattus muul moel kehasse, pé6rduge abi saamiseks
viivitamatult meditsiiniasutuse poole.

Ettevalmistus

Patareisid tohivad vahetada vaid taiskasvanud.

1. Asetage patarei laekal olev liliti OFF asendisse. (Fig.1)

2. Patarei laeka avamiseks kasutage kruvikeerajat. (Fig.2)

3.2x 1.5V AA (LR6) Sisestage patareid digesti polaarsust (+ ja -) jargides. (Fig.1)
4. Sulgege patareilaegas kasutades kruvikeerajat. (Fig.2)
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5. Asetage patarei laekal olev liiliti ON asendisse. (Fig.2)

Puhastamine

WC-potti on voimalik kerge veejoaga lihtsalt loputada ja puhastada.

Et kaka osutaks Ulespoole ja oleks ndhtav, vajutage WC-poti allosas olevat nuppu.

Loputage kaka éra, kuni potis ei ole enam ndha mustust.

Kogu vee saate holpsalt valja valda, kui keerate WC-poti teistpidi. Seejarel piihkige WC-potti lapiga ja
laske sel hasti ventileeritud kohas lahtise kaanega kuivada.

Kui poti korpusesse on tunginud veidi vett, siis saab see pohjas olevate aukude kaudu vélja valguda.
Asetage pott sobivale alusele ja laske korralikult kuivada.

Jélgige sealjuures kindlasti hoolikalt, et elektroonikasse ja patareisahtlisse ei tungiks niiskust. Veenduge,
et patareisahtel on kindlalt ja tihedalt suletud, enne kui annate lelu lapsele mangida.
Tahelepanu! Kasutage alust, et kaitsta manguala voimalike veekahjustuste eest.

WEEE, teave koikidele tarbijatele Euroopas. (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid
kasitlev direktiiv)

Koiki labikriipsutatud priigikastiga téhistatud tooteid ei tohi ilma sorteerimata panna olmejaatmete
hulka. Need tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus- ja kokkukogumisststeemid
organiseerida kogumise ja ringlussevotuga tegelevate organisatsioonide poolt. WEEE-tooteid saab
tasuta utiliseerida selleks ettendhtud kogumispunktides. P6hjus seisneb keskkonna kaitsmises elektri- ja
elektroonikaseadmetes sisalduvate ohtlike ainete poolt tekitatavate voimalike kahjustuste eest.

Wskazowki ogdlne:
Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac jg
wraz z opakowaniem, aby w razie potrzeby moc skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga:
« Sprawdj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.

«  Produkt moze ustawiac i czysci¢ wytacznie osoba dorosta.

« Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby wymien czesci.

« Uszkodzony artykut przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci.

«  Przed otwarciem kasetki z bateriami nalezy wyréb starannie osuszyc.

« Nie pozostawiaj mokrej zabawki w poblizu zrédta pradu elektrycznego lub aparatury.

« Stosujac sie do podanych instrukcji mozemy zapewnic, ze zabawa produktem bedzie przebiegata
bezproblemowo i zapewni dtuga jego zywotnosc.

« Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw, gdyz tylko one gwarantuja prawidtowe funkcjonowanie
komponentéw.

« Nie nadaje sie do stosowania jako stopien ani podest.

zne uzytk ie baterii kow

« Uzywaj alkalicznych baterii dla lepszej jakosci uzytkowania zabawki i dtuzszej jej zywotnosci.

« Uzywaj tylko rekomendowanego rodzaju baterii.

« Baterie powinny by¢ wymienianie tylko przez osobe dorosta.

- Baterie powinny by¢ umieszczane we wiasciwym kierunku polaryzacji.

« Rdzne rodzaje baterii lub nowe i zuzyte baterie nie powinny by¢ ze soba mieszane.

« Nie dopus¢ do zwarcia biegunéw baterii - nie wolno zwierac zaciskéw przytaczeniowych.

« Jedli nie uzywasz zabawki przez diuzszy czas, ustaw przetacznik w pozycji “OFF", wyjmij baterie w
celu zapobiegniecia wyciekowi i zniszczeniu mechanizmu.

«  Nie mieszaj baterii wielokrotnego tadowania z bateriami jednorazowymi.

- Baterie jednorazowego uzytku nie nadaja si¢ do ponownego natadowania.

«  Wyczerpane baterie powinny by¢ usuniete z zabawki i zostawione w punkcie zbiérki zuzytego
sprzetu elektronicznego.

« Jesliwoda dostanie sie do przedziatu na baterie, osusz go przy pomocy suchej sciereczki.

« Baterie do wielokrotnego fadowania powinny by¢ wyjete z zabawki zanim zostang podtaczone do

fadownia.

+

26



« Baterie do wielokrotnego fadowania powinny by¢ tadowane pod nadzorem osoby doroste;j.

« Nie wystawiaj baterii na dziatanie ognia, baterie moga wyciec lub eksplodowac

«  Prosimy upewnic sie, ze kasetka z bateriami jest prawidtowo zamknieta, zanim jeszcze przekazag
Panstwo zabawke swemu dziecku do zabawy.

Wskazowka dotyczaca baterii

Bezpieczenstwo naszych klientéw jest dla nas szczegdlnie wazne, dlatego informujemy, ze ten artykut
jest zasilany bateriami.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzer i w razie potrzeby go wymier. Uszkodzony artykut
przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci. Zawsze przechowuj baterie w niedostepnym miejscu,
tak aby nie mogty zosta¢ potkniete ani dostac sie do drég oddechowych. Moze sie tak zdarzy¢, m.in.
jesli pokrywa komory baterii nie jest prawidtowo przykrecona lub jest uszkodzona. Zawsze starannie
dokrecaj pokrywe komory baterii. Baterie moga by¢ przyczynga ciezkich obrazern wewnetrznych. W takim
przypadku konieczna jest natychmiastowa pomoc lekarska!

Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE! Zuzyte baterie bezzwtocznie utylizowac. Nowe i zuzyte baterie przechowywac z dala od
dzieci. W razie podejrzenia, Ze baterie zostaty potknigte lub w inny sposéb dostaty sie do organizmu
natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Przygotowanie

Baterie moga by¢ wymieniane tylko przez osobe dorosta

1. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “OFF”. (Fig.1)

2. Uzyj $robokretu do otwarcia przedziatu na baterie. (Fig.2)

3.Wt6z 2x 1.5V AA (LR6) baterie. Sprawdz czy polaryzacja jest prawidtowa. (Fig.1)
4. Przykrec przy uzyciu $rubokretu pokrywke przedziatu na baterie. (Fig.2)

5. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “ON". (Fig.2)

Czyszczenie

Toalete mozna fatwo sptukac i wyczyscic delikatnym strumieniem wody.

Aby kupka byta skierowana do géry i widoczna, nacisnij przycisk na dole toalety.

Sptukuj kupke, az nie bedzie wida¢ wiecej zanieczyszczen.

Wode mozna tatwo wyla¢, obracajac cala toalete dotem do géry. Nastepnie doktadnie wytrzyj toalete
szmatka i pozostaw z otwartg pokrywa do wyschnigcia w dobrze wentylowanym miejscu.

Jesli do obudowy przedostata sie woda, moze sie ona wydostawac przez otwory w dnie. Postaw toalete
na odpowiednim podktadzie i pozostaw do catkowitego wyschniecia.

Prosimy przy tym mie¢ na uwadze to, aby ani do elektroniki, ani do kasetki z bateriami nie dostata sie
wilgo¢. Prosimy upewnic sie, ze kasetka z bateriami jest prawidtowo zamknieta, zanim jeszcze przekazg
Panstwo zabawkq swemu dZ|ecku do zabawy

Uwaga: S dkk: aby pieczy¢ miejsce zabawy przed woda.

WEEE, Informacja dla wszystkich konsumentéw europejskich. Wszystkie produkty, oznakowane
znakiem przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢ usuwane z niesortowanymi odpadami
domowymi. Musza by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy zwrotne i zbiorcze w Europie powinny
by¢ organizowane przez organizacje zajmujace sie zbiodrka i recyklingiem odpaddw. Produkty WEEE
moga by¢ usuwane bezptatnie w odpowiednich punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone
Srodowiska przed potencjalnymi zagrozeniami spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami
zawartymi w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zacnete pouzivat, pro¢téte si, prosim, pozorné navod. Nezapomernite jej spolu s
originalnim obalem dobfe uschovat, nebot nelze vyloucit, ze se vam bude v budoucnu jesté hodit.

Méjte na zieteli:
« Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
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«  Hracku smi sestavit a Cistit jenom rodice.

« Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vymérnte.

« Poskozeny vyrobek uchovévejte mimo dosah déti.

« Pred otevienim pfihradky na baterie produkt dikladné osuste.

« Je-li produkt mokry, nenechavejte ho blizko zdrojd energie nebo elektrickych pfistroju.

«  Peclivym dodrzovanim téchto instrukci mlzete zajistit bezproblémovou hru a dlouhou Zivotnost
produktu.

« Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi, jinak neni zaruc¢ena funk¢nost produkt.

« Neni ur¢eno jako pomticka k vystupu nebo nastupu.

Informace o bezpe¢ném pouziti baterii/dobijecich baterii

- Doporu¢ujeme pouzivat alkalické baterie, protoze maji delsi Zivotnost.

- Poutzivejte pouze doporuceny typ baterii.

« Baterie musi vzdy vkladat a vyménovat dospéla osoba.

« Baterie vkladejte vzdy se spravnou polaritou (+a -).

« Nemichejte rlizné typy baterii nebo staré a nové baterie.

« Baterie nezkratujte.

«  Pokud produkt po del3i ¢as nepouzivéte, prepnéte prepinac do polohy “OFF” pro delsi Zivotnost
baterii. Doporucujeme také baterie vyjmout, abyste predesli jejich moznému vyteceni a
poskozeni jednotky.

« Nemichejte dobijeci a nedobijeci baterie.

« Nenabijejte nedobijeci baterie.

« Odstrante vybité baterie z hracky a odneste je na nékteré z mist zpétného odbéru.

«  Pokud se do pfihradky na baterie dostane voda, vysuste ji prosim hadfikem.

« Pouzivate-li dobijeci baterie, vyjméte je prosim pied nabijenim z piihradky na baterie.

« Dobijeci baterie se smi nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

« Chrante vyrobek pred pfimym ohném, baterie mohou vytéct nebo explodovat.

« Nez nechate dité hrat si s produktem, pfesvédcte se, Ze je pfihradka na baterie bezpe¢né a
neprody$né uzaviena.

Instrukce k bateriim

Jelikoz nam velmi zélezi na bezpecnosti nasich zékaznikd, chtéli bychom vas upozornit, Ze tento vyrobek
funguje na baterie.

Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vyménte. Poskozeny vyrobek
uchovavejte mimo dosah déti. Vzdy zajistéte, aby nebyly baterie pfistupné. Mohlo by dojit k jejich
spolknuti nebo vdechnuti. K tomu muze dojit mimo jiné v pfipadé, ze je pfihradka na baterie nespravné
zasroubovana nebo je poskozena. Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné zasroubujte. Baterie mohou
zpusobit vazna vnitini poranéni. V takovém pfipadé vyhledejte okamzité Iékaiské o3etienil

Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

VAROVANI ! Vybité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti.
Pokud méte podezieni, ze jste baterie spolkli nebo se dostali do téla dostaly jinym zpUsobem, okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc.

Priprava

Baterie by mély byt vloZzeny dospélou osobou nasledovné:

1. Pfepnéte prepinac na pfihradce na baterie do polohy “OFF". (Fig.1)

2. Pomoci kiizového Sroubovaku oteviete pihradku na baterie. (Fig.2)
3.Vlozte 2x 1.5V AA (LR6) baterie. Zkontrolujte spravnost polarity. (Fig.1)
4. Zasroubuijte zpét vicko piihradky na baterie. (Fig.2)

5. Pfepnéte piepinac na prihradce na baterie do polohy “ON". (Fig.2)

Cisténi

Mirnym proudem vody lze toaletu snadno vyplachnout a vycistit.

Aby ukazovala hromadka nahoru a byla vidét, stisknéte prosim tla¢itko na spodni strané toalety.
Oplachujte hroméadku tak dlouho, dokud necistoty nezmizi.

Otocenim celé toalety Ize vodu jednoduse zcela vylit. Poté prosim dobfe vyttete toaletu hadiikem a
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nechejte ji s otevienym vikem uschnout na dobfe vétraném misté.
Dostane-li se dovnitf trocha vody, mlze vytéct pres otvory ve dné toalety. Polozte toaletu na vhodnou
podlozku a nechejte ji uschnout.

Pritom dbejte prosim na to, aby nevnikla vlhkost ani do elektroniky ani do pfihradky na baterie. Nez
nechate dité hrat si s produktem, presvédcte se, ze je prihradka na baterie bezpecné a neprodysné
uzaviena.

Pozor: Na misté, kde si budete hrat, pouzivejte podlozku, abyste zabranili pfipadnému poskozeni
vodou.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

Vsechny vyrobky oznacené symbolem preskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat spolu
s ostatnim neseparovanym odpadem z domécnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné. Organizace
povéiené recyklaci k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné odebirany staré
pfistroje zdomacnosti. Elektricka a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou obsahovat materialy,
soucasti a latky, které mohou pfedstavovat nebezpeci pro Zivotni prostfedi nebo zdravi ¢lovéka, pokud
nejsou zlikvidovéany spravné.

Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dokladne prestudujte navod na poutzitie a spolu s obalom si ho
pre pripad neskorsej potreby odlozte.

Upozornenie:
« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.
« Vyrobok mo6zu poskladat a Cistit iba dospelé osoby.
« Pravidelne kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite.
« Poskodeny vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti.
« Pred otvorenim priehradky na batérie produkt dokladne vysuste.
« Ak je produkt mokry, nenechévajte jej blizko zdrojov energie alebo elektrickych pristrojov.
«  Starostlivym dodrzovanim tychto instrukci mozete zaistit bezproblémovu hru a dlhu Zivotnost
produktu.
« Pouzivajte iba originalne prisluenstvo, inak nie je zaru¢ena funkénost produktov.
« Nie je ur¢ené ako pomocka k vystupu alebo nastupu.

behad

Informacie pre bezpeéné zaobc ie s batéri ij batériami

« Odportc¢ame pouzivat alkalické batérie, kedze maju dlhsiu Zivotnost.

« Pouzivajte iba odporucany typ batérii.

« Batérie mozu vkladat a vymienat iba dospelé osoby.

« Batérie vloZte tak, aby boli pély spravne orientované (+a-).

« Nesmu sa spolu pouzivat rozli¢né typy batérii, ako ani nové a pouzité batérie.

« Batérie nikdy neskratujte.

« Vpripade dlhsieho nepouzivania prepnite prepina¢ do polohy OFF pre dlhsiu Zivotnost batérii.
Tiez sa odporuca batérie z hracky vybrat, aby ste predisli ich moznému vyteceniu a poskodeniu
jednotky.

« Nepouzivajte spolu nabijacie batérie a nenabijacie batérie.

- Batérie, ktoré nie su uréené na nabijanie, nenabijat.

«  Vybité batérie vyberte a odovzdajte ich do zberne odpovedajticeho odpadu.

- Pokial'sa do priehradky na batérie dostane voda, vysuste ju handrickou.

«  Pri pouziti nabijacich batérii ich pred nabijanim z priehradky na batérie vyberte.

« Nabijatelné batérie sa mozu nabijat iba pod dozorom dospelej osoby.

«  Chrante vyrobok pred priamym ohiiom, batérie mézu vytiect alebo explodovat.

«  Predtym ako date produkt dietatu na hranie, sa presvedcte, ¢i je priehradka na batérie bezpecne a
tesne zatvorena.

P
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Pokyny k batériam

Bezpecnost nasich zékaznikov je pre nas vynimocne délezita, preto vas chceme upozornit na to, Ze tento
vyrobok funguje na batérie.

Pravidelne kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite. Poskodeny vyrobok
uchovavajte mimo dosahu deti. Vzdy zaistite, aby deti nemali pristup k batéridm a nemobhli ich prehltnit
ani vdychnut. To sa moze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu nie je riadne zaskrutkovana
alebo ak je poskodena. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte. Batérie mozu spdsobit tazké vnutorné
zranenia. V takom pripade je nutné okamzite vyhladat lekarsku pomoc!

Batérie drzte vzdy mimo dosahu deti.

UPOZORNENIE ! Vybité batérie okamzite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovévajte mimo dosahu
deti. Ak mate podozrenie, Ze ste batérie prehltli alebo sa dostali do tela akymkolvek inym spésobom,
okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Priprava

Batérie by mali byt vlozené dospelou osobou nasledovne:

1. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “OFF". (Fig.1)

2. Pomocou krizového skrutkovaca otvorte priehradku na batérie. (Fig.2)
3.Vlozte 2x 1.5V AA (LR6) batérie. Skontrolujte spravnost polarity. (Fig.1)
4. Zaskrutkujte spat viecko priehradky na batérie. (Fig.2)

5. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “ON". (Fig.2)

Cistenie

Toaletu mozete jednoducho vyplachnut a vycistit jemnym pradom vody.

Stlacte tlacidlo na spodnej strane toalety, aby hromadka smerovala nahor a aby ju bolo vidiet.
Hromadku splachujte, dokial vietky necistoty nezmiznu.

Otocenim celej toalety mézete vodu lahko vyliat. Nasledne ju dobre poutierajte utierkou a na dobre
vetranom mieste ju nechajte s otvorenym krytom ususit.

Ak sa do vyrobku dostala voda, méze vytiect cez otvory na spodnej ¢asti. PoloZzte na vhodny podklad a
nechajte poriadne ususit.

Dbajte prosim na to, aby ani do elektroniky ani do priehradky na batérie neprenikla vhkost. Predtym ako
date produkt dietatu na hranie, sa presvedcte, ¢i je priehradka na batérie bezpecne a tesne zatvorena.
Pozor: Pouzite podlozku, aby ste herny priestor ochranili pred moznym poskodenim vodou.

Likvidacia podla Smernice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zariadeni)

Vsetky vyrobky ozna¢ené symbolom preskrtnutého kontajneru sa nesmu vyhadzovat spolu s ostatnym
neseparovanym odpadom z domécnosti, ale je nutné ich likvidovat samostatne. Organizacie poverené
recyklovanim na to zriadili zberné miesta. Elektrické a elektronické zariadenia a batérie mézu obsahovat
materialy, sucasti a latky, ktoré mézu predstavovat nebezpecenstvo pre Zivotné prostredie alebo zdravie
¢loveka, pokial nie su zlikvidované spravne.

Splosni napotki:
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih shranite
skupaj z embalazo, ¢e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
- Nadzorujte svojega otroka.
« Igraco smejo sestavljati in Cistiti le odrasli.
« Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte.
« Poskodovan izdelek hranite zunaj dosega otrok.
« lzdelek temeljito posusite preden odprete baterijski predalcek.
« Ne puscajte izdelka v blizini elektri¢nih izvirov, ko je moker.
« Zupostevanjem teh navodil, lahko zagotovite igranje brez problemov in dolgo Zivljensko dobo
izdelku.
« Uporabljajte samo originalne dodatke.
«  Nipripomocek za vzpenjanje ali stopanje.
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Baterije
« Uporabljati alkalne baterije za boljse in daljse delovanje.
« Uporabljati samo baterije ki so priporocene za ta izdelek.
« Baterije naj menja samo odrasla oseba.
« Bodite pozorni, da so baterije pravilno vstavljene.
« Uporabljajte samo baterije istega tipa. Ne mesajte novih in starih baterij.
« Ne povzrocajte kratkega stika med napajalnimi prikljucki.
« Ko vozilo ni v uporabi ga izklopite in odstranite vse baterije, ¢e v uporabi ne bo dlje ¢asa.
« Ne mesajte alkalnih baterij in baterij za polnjenje.
« Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje.
« lzrabljene baterije odvrzite na za to predvideno mesto.
« Vprimeru, da voda zo¢i predaléek za baterije, ga posusite s suho krpo.
- Baterije pred polnjenjem odstranite iz vozila.
- Ce uporabljate baterije za polnjenje, jih polnite samo v nadzoru odrasle osebe.
- Baterije ne puscajte v blizini ognja, ker jih lahko raznese, ali zacnejo puscati.
« Vedno preverite, da je baterijski predal¢ek varno in tesno zaprt, preden ga izrocite otroku za igranje.

Napotek glede baterij

Ker je varnost nasih kupcev na prvem mestu, bi vas radi opozorili, da ta izdelek deluje na baterije.
Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek hranite
zunaj dosega otrok. Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni mogoce pogoltniti
ali vdahniti. To se lahko med drugim zgodi, ko pokrov baterijskega razdelka ni pravilno privit oziroma je
poskodovan. Pokrov baterijskega razdelka vedno skrbno privijte. Baterije lahko povzro¢ijo hude notranje
poskodbe. V tem primeru je potrebna takojsnja zdravniska pomo¢!

Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

OPOZORILO! Prazne baterije takoj odstranite. Nove in stare baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce
sumite, da je prislo do zauzitja baterije ali je ta na kakrsen koli drug nacin prisla v telo, nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.

Priprava

Baterije naj pravilno vstavi odrasla oseba.

1. Stikalo postavite v polozaj “OFF". (Fig.1)

2. Predalcek za baterije odprite z izvijacem (Fig.2)

3. Ko baterije 2x 1.5V AA (LR6) vstavljate bodite pozirni na pravi pol baterije. (Fig.1)
4. Privijte pokrovcek nazaj preko baterij, ko bodo lete vstavljene. (Fig.2)

5. Stikalo postavite v polozaj “ON". (Fig.2)

Ciscenje
Stranisce lahko preprosto splaknete in ocistite z blagim curkom vode.
Da bo kupcek obrnjen navzgor in bo viden, pritisnite gumb na spodnji strani stranisca.
Kupcek splaknite, tako da ne bo videti nobenih necisto¢ vec.
Vodo lahko preprosto izlijete tako, da celotno stranisc¢e obrnete. Nato stranisc¢e temeljito obrisite s krpo in
ga z odprtim pokrovom pustite na dobro prezracenem mestu, da se posusi.
e bi v ohisje prisla voda, lahko iztece skozi odprtine na dnu. Stranisce postavite na primerno podlago in
pocakajte, da se dobro posusi.

Prosimo, prepricajte se, da ne bo prisla voda do elektronike v baterijskem predal¢ku; vedno preverite, da
je baterijski predal¢ek varno in tesno zaprt, preden ga izroCite otroku za igranje.
Pozor: uporabite podlogo, da igralno obmocje zascitite pred morebitno skodo zaradi vode.

WEEE, informacije za vse evropske potrosnike.

Nobenega izdelka, ki je oznacen z precrtano kanto za smeti, se ne sme vea odlagati v nerazvrscene
hisne odpadke. Taksne izdelke je treba zbirati loceno. Sistemi za zbiranje in odlaganje odpadkov v Evropi
morajo biti doloceni in organizirani s strani organizacij za zbiranje in recikliranje odpadkov. Izdelki WEEE
se lahko odlagajo na ustreznih zbiraliscih. Razlog temu je zascita okolja pred moznimi poskodbami, ki jih
lahko povzrocajo nevarne snovi v elektricnih in elektronicnih napravah.
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Indicatie generala:
Inaintea primei utilizari a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si s le
pastrati impreuna cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:

« Supravegheati-va cu atentie copilul.

« Jucaria poate fi asamblata si curatatd numai de parinti.

« Varugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-I.

« Pastrati articolul deteriorat in afara razei de actiune a copiilor.

« Uscati bine produsul inainte de a deschide compartimentul de baterii.

« Nu ldsati produsul ldnga surse sau aparate electrice atunci cand e ud.

« Urmarind aceste instructiuni cu atentie, puteti sa va asigurati ca produsul pe care l-ati achizitionat
va avea o viatd mai lunga si ca jocul cu acesta va fi lipsit de incidente neplacute.

« Varugam sa folositi doar accesorii originale, in caz contrar nu putem garanta functionalitatea
componentelor.

« Nu este destinat utilizarii ca treapta de urcare sau de ajutor.

Informatii despre baterii si acumulatori:

- Folositi baterii alkaline pentru o mai buna performanta si duraté de functionare.

« Folositi doar tipul de baterii recomandate pentru fiecare unitate.

« Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.

« Inserati bateriile cu polaritatea corecta (directia + si -).

« Nuamestecati tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii vechi.

« Nuincercati sa scurtcircuitati bateriile.

«  Atunci cand nu folositi produsul pentru un timp indelungat, apasati butonul in pozitia “OFF”
pentru o duratd mai mare de functionare a bateriilor. Va recomandam de asemenea, sa indepartati
bateriile pentru a preveni scurgerile bateriilor si defectarea unitatii electrice.

«  Nuamestecati baterii reincarcabile cu baterii ne-reincércabile.

« Nuincercati sa incarcati bateriile ne-reincarcabile.

« Bateriile consumate trebuie indepartate din produs si duse la un centru special de colectare a
deseurilor.

- Dacaintra apa in compartimentul de baterii, stergeti foarte bine interiorul cu o carpa uscata.

- Bateriile reincarcabile trebuie indepartate din produs inainte de a le reincarca.

« Bateriile reincarcabile se incarcd doar sub supravegherea unui adult.

« Nuaruncati bateriile in foc pentru ca acestea se pot scurge sau pot exploda.

« Asigurati-va ca locasul de baterii este inchis etans inainte de a inmana produsul copilului dvs. sa se
joace.

Indicatie privind bateria

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem atentia ca acest
articol functioneaza cu baterii.

Va rugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-I. Pastrati
articolul deteriorat in afara razei de actiune a copiilor. Asigurati-va intotdeauna de faptul ca bateriile
nu sunt accesibile si astfel sa poata fi inghitite sau inhalate. Acest lucru se poate intampla, daca
compartimentul pentru baterie nu a fost insurubat corect sau este defect. Va rugam sa insurubati
intotdeauna atent capacul pentru baterii. Bateriile pot provoca raniri grave interioare. in acest caz este
necesar un tratament medical imediat!

Nu lasati niciodata bateriile la indemana copiilor.

AVERTIZARE! Eliminati imediat bateriile goale. Nu pastrati bateriile noi si folosite in zona de acces a
copiilor. Daca aveti suspiciunea, ca bateriile au fost inghitite sau au ajuns pe alta cale in corp, solicitati
neintarziat ajutor medical.

Montaj
Inserarea bateriilor trebuie sa fie facuta de un adult, dupa cum urmeaza:
1. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “OFF"- Oprit. (Fig.1)
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2. Folositi o surubelnita pentru a deschide camacul compartimentului de baterii. (Fig.2)

3. Inseratii bateriile 2x 1.5V AA (LR6). Va rugam sa va asigurati ca polaritatea este corecta. (Fig.1)
4. Asezati si fixati inapoi capacul compartimentului de baterii. (Fig.2)

5. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “ON"- Oprit. (Fig.2)

Curatarea

Toaleta poate fi clatita si curatata printr-un jet usor de apa.

Apasati butonul din partea de jos a toaletei pentru ca gramdjoara de caca sa arate in sus si sa se vada.
Clatiti gramajoara de caca pana cand nu se mai vad impuritati.

Prin rotirea intregii toalete se poate goli foarte simplu apa. Stergeti apoi bine cu o carpa si lasati toaleta
sa se usuce cu capacul deschis intr-un loc bine aerisit.

Tn cazul in care a patruns putin apd in carcasa, aceasta se poate scurge prin orificiile prezente la nivelul
bazei. Asezati-o pe un suport adecvat si lasati sa se usuce bine.

Asigurati-va ca apa sd nu atinga partile de electronica ale locasului de baterii si ca locasul de baterii este
nchis etang inainte de a inmana produsul copilului dvs. sé se joace.
Atentie: Folositi baza pentru a proteja zona de joaca contra eventualelor daune cauzate de apa.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE). Produsele
marcate cu eticheta cu pubela taiata nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile urbane nesortate.
Colectarea acestora va fi ficuta in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare si restituire din Europa
ar trebui organizate de catre organizatii de colectare si reciclare a deseurilor. Produsele din categoria
WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de colectare corespunzatoare, fara nici o taxa in acest sens.
Motivul acestei initiative il constituie protejarea mediului inconjurator si a sanatatii populatiei, avand

in vedere eventualele efecte negative cauzate de prezenta substan telor periculoase in echipamentele
electrice si electronice.

0O6wue yKasaHna:
Mbi pekomeHflyem Bam BHMaTeNIbHO NPOYNTaTh MHCTPYKLIWIO MO 3KCMlyaTaLun NPoAyKTa nepey ero
nepBoHay UCMonb3o , @ TaKXKe COXPaHUTb yNaKoBKy MPOAYKTa, Ha C/lyyaid, ecin oHa Bam

noHagobuTcA B nocnepywouem.

Moxanyiicra, o6paTTe BHUMaHMe:

« He 3a6biBaiiTe HabntoaaTh 3a Bawum pebeHkom.

«  Mrpywka moxeT 6bITb cObpaHa 1 BbIMbITa TONIbKO POAUTENAMM.

« [oxanyicTa, perynapHo nposepsaiiTe NPOAYKT Ha Hanuuve NOBPEXAeHUN 1, B Cyyae
HeobX0AMMOCTY, 3aMeHsAliTe AeTanu.

«  XpaHwuTe noBpexAEHHbIV NPOAYKT B HEJOCTYNMHOM NA AeTell MecTe.

« Mepep oTKpbITYEM OTAENEHUA € baTapenkamu, HeOBXOAVMO XOPOLLO NPOCYLWNTL MPOAYKT.

« Toka Kykna BiakHas, He OCTaBnANTe ee PAAOM C INeKTPUYECKUMI Nprbopamu.

«  Cnepys faHHOWN VHCTPYKLMK, Bbl MOXeTe 6biTb yBEPEHbI, YTO Urpa npowgeT 6e3 npobnem, a
NrpyLika NpoCyXuT JONro.

. MCI'IO]'IbSthTe, I'IO)Ka]'IthCTa, TONbKO HaxoAAwWmneca B KOMMNeKTe NpUHaANeXXHOCTN N OpUrnHasnbHble
akceccyapsbl Zapf Creation, B NPOTUBHOM C/ly4ae Mbl HE MOXEM rapaHTUPOBaTb GYHKLVOHANIbHOCTb
nrpyiek.

« He sBnsercs onopoii 1iu MoACTaBKON.

Wcnonb3oBaHne 6aTapeek /akKyMynsaTopos

«  Vicnonbayitte ankanuHoBble GaTapeiikv Ana nyyleii paboTbl 1 6onee AONTOro CpoKa
MCNONb30BaHUA.

«  Wcnonb3yiite UMeHHO TOT TUN 6aTapeek, KOTOPbI PeKOMEH0BaH ANA AaHHOM UTPYLLKU.

«  3ameHa 6aTapeek MOXeT OCYL|eCTBAATLCA TONbKO B3POC/bIMU.

« BcraBbTe 6atapeiiku, cobniofan NoNAPHOCTb.

« He npumeHsiiTe ogHOBPEMEHHO Pa3/InyHble TUMbl 6aTapeek, a Takke HOBbIe 1 1CNONb30BaHHble
6aTapenku.
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« He ponyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMblKaHUA KOHTAKTHBIX 3aXVMOB.

«  To OKOHYaHWK Urpbl NepeMecTuTe BbiKMuaTenb B nonoxeHue “OFF’, yTo6bl NpoannTL CPOK
cnyx6bl akkymynaTopa. Takxke pekomeHayeTcA U3Bneub 6aTtapeiiku, 4Tobbl NpeaoTBpaTUTL
BO3MOXHY!IO YTEUKY 1 MOBPEeX/eHIe NrpyLIKK.

« He vcnonb3yiite BMecTe akKyMynATOPbI 1 Henepesapaxaemble 6aTapenku.

« He nbiTaittech 3apaauTbL Henepesapsxaemble 6atapen.

«  V3Bnekute ncrnonb3oBaHHble GaTapeiikn 13 UrPyLLIKK 1 JOCTaBbTe UX B NYHKT cb6opa Mycopa.

« [pu nonagaHnu BoAbl B aKKyMyIATOPHbIV OTCEK, MPOTPUTE ero Cyxol TKaHblo.

«  BblHMMalTe akKymMynAToOpbl Nepea nx 3apAagKkon.

«  3apApKy akkyMmynATOpHbIX 6aTapeek MOXXHO NMPOBOAUTL TONbKO MOJ, MPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

«  [lepxuTe 6aTapeiiki BAanu oT OrHaA Bo n3bexaHne NpoTeyukmn unm B3pbisa.

- [lepepn Tem, Kak AaTb pebEHKY KyKny, NpocneauTe, YTobbl oTAeneHue ¢ 6atapeiikamm 6bino XopoLo
1 NNOTHO 3aKpPbITO.

YkasaHue K 6aTapeiike

MockonbKy 6e30MacHOCTb HaLIMX KNIMEHTOB ABMACTCA 1A HAaC 0CO60 BaXKHbIM aCNeKTOM, TO Mbl XOTUM
06paTUThL Balle BHUMaHVe Ha TO, YTO AaHHbI NPOAYKT paboTaeT oT 6aTapeek.

Moxanyicra, perynapHo NposepsAiiTe NPOAYKT Ha Hanuuve NOBPEXAEHWIA 1, B ClyYae HeobXoaNMOCTH,
3ameHAlTe AeTanun. XpaHuTe NoBpexAEHHbI NPOAYKT B HEAOCTYNHOM [NA AeTell MecTe. Bcerga cnegure
3a Tem, YTo6bl 6aTapeikv XpaHUINCh B HEOCTYMHOM MeCTe - TaK, YTOObl MX Henb3A 6biNo NPOrNoTUTL
VW BAOXHYTb. ITO MOXET MPOM30MTI TaKKe ecin oTcek Ansa 6atapeek 6bl HENPaBUAbHO NPUKPYYEH
nnn HencnpaseH. Moxanyincra, Bcerga HaféxHo NprKpyUnBaiTe oTcek Ana 6atapeek. batapeiku moryT
BbI3bIBaTb TAXENblE BHYTPEHHME TPaBMbl. B Takom cnyyae HesameannTenbHO o6pa'rwrer K Bpaqy!
Bcerpa xpaHuTte 6aTtapeiiku B HeJOCTYNHOM ANA AeTel mecTe.

MPEOYNPEXAEHVIE ! HemeaneHHO yTunn3upyiTe Ncnonb3oBaHHble 6atapeiiku. XpaHuTe HOBble U
nCNnonb30BaHHble 6aTape|7|K|/| B HEAOCTYNHOM AnA FleTeVI mecTe. Ecnv Bbl noaospesaete, 4To 6aTapel7|K|/|
6binn NPOrnoYeHbl I NHbIM O6pa3OM nonann B OpraHn3m, HesameannTenbHoO OﬁpaTI/ITECb 3a
MeANLIMHCKON MOMOLLbIO.

MoaroroBka

3ameHa 6aTapeek [JO/KHa OCYLLECTBNIATLCA B3POC/bIMU COTNACHO HUXKeYKa3aHHOMY:
1. YcTaHoBWTE BbIKNIOYATENb Ha aKKyMYNATOPHOM oTceke B nonoxeHve “OFF”. (Fig.1)
2. Vicnonb3yite 0TBEPTKY, YTOObI OTKPbITb akKyMynATOPHbIN oTcek. (Fig.2)

3. BctaBbTe 2x 1.5V AA(LR6) 6atapen. MpoepbTe, cobntofeHa v nonapHocTb. (Fig.1)
4. BBepHWTe Ha MeCTO KpbILLKY akKyMynaTopHoro otceka. (Fig.2)

5. YcTaHOBUTE BbIK/IOUATENb Ha aKKyMYNIATOPHOM oTceke B nonoxeHune “ON” (Fig.2)

Ouuncrka

He60onbluMM HarnopoM BO/bl MOXKHO JIErKO CMOMIOCHY Tb U MOYNCTUTL TyaneT.

Yr06bI NoABMNACH Ky4dka un eé cTano BUAHO, HYXKHO HaXXaTb KHOMKY B HWXKHEN YacTn Tyaneta.
CmbiBaTh KYUYKY HY>KHO [10 TeéX Nop, MOKa He NCYEe3HYT BCe 3arpA3HeHns.

Bpalias Tyanet MOXHO Nerko BbinaecHyTb Bofy. B 3aBepLUeHnn HY>XHO XOPOLLO NpoTepeTb TyaneT
MOJIOTEHLIEM 11 OCTABNTb C MOAHATON KPbILIKOW B XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM MECTE [0 MOJIHOTo
BbICbIXaHUA.

Mpu nonagaHnn BoAbl B KOPMYC, OHa CMOXET BbiTeUb Yepes umeloljreca oteepcTua. MoxanyicTa,
nocTaBbTe Ha NOAXOAALLYIO NOAKIAAKY 1 XOPOLO NpocylmnTe.,

I'on(anyﬁma, cneguTe 3a Tem, 4TOObI BMlara He nornana H1 Ha 3NEeKTPOHUKY, HN B OTAeNeHne C
6atapenikamu. Mepep Tem, Kak faTb Pe6EHKY KyKiy, npocneaunTe, Ytobbl oTaeNneHve ¢ 6atapeiikamu 6610
XOPOLLO 1 MIOTHO 3aKPbITO.

BHuMaHune: ucnonbsyﬁ're noAcCTUNKY, 4TO6bI 3aWnNTUTb MeCTO Urpbl OT NPOMOKaHuA.

Ytunusauymsa npopykra no WEEE (JupekTuBa 06 uci 3NeKTp pubopax):
Bce npoayKTbl C NOMETKOI 3a4epKHYTOro MyCOPHOTO KOHTelHepa HeNb3ABblIbpachiBaTb BMeCTe C
06bIYHbBIM HECOPTUPOBaHHBIM MyCOPOM. OHU JOMTKHbI COBMPaTLCA OTAENBLHO. [INA 3TOro Co3AaHbI
MecTa cbopa, rie 6ecnnaTHO CAaloTCA UCMOMb30BaHHbIe NpeMeTbl AoMaluHero xo3ancTaa. Mpu
HeHaanexalleil yTuansaLm Bpe/iHble BelliecTsa C 31eKTponpubopoBs MOryT NonacTb B OKPYXKaloLLyo
cpeny.
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Altalanos informaciok:
Javasoljuk, hogy a termék els6 hasznalata el6tt figyelmesen olvassak el a hasznélati utasitast, és 6rizzék
meg azt a csomagoldssal egyitt, hatha a késébbiekben még sziikség lesz ra.

13hhiak d. 1ol 2ca

és betartasat:

Kérjiik az

« Tudatosan felligyelje gyermekét.

« Ajatékot csak a sziil6k szerelhetik 6ssze és tisztithatjak.

«  Kérjlk, a terméket rendszeresen ellendrizze a sériilések tekintetében, és adott esetben cserélje ki.

«  Asérilt terméket a gyermekektdl elzérva kell tartani.

« Azelemdobozt csak a termék gondos szérazra torlése utan nyissuk ki.

« Ne hagyjon a termék mellett elektromos forrasbdl miikddé eszkozt, amikor a késziilék nedves.

« Ha koveti ezeket az utasitasokat biztos lehet abban, hogy a termékkel probléma-mentesen jatszhat
és az hosszu életdi lesz.

« Csakolyan eredeti tartozékat hasznaljon, kiilonben nem tudjuk garantalni a miikodési-
Osszetevoket.

« Nem haszndlhaté mdszdsi vagy jardsi segédeszkozként.

Tudnivalék az elemekrdl, ill. az ujratoltheto elemekrél

« Hasznéljon alkali tipusu elemeket a tokéletes és hosszantarté miikodés érdekében.

« Csak a lefrdsban meghatarozott tipusu elemeket hasznaljon.

« Azelemek cseréjét csak felnétt végezheti el.

« Azelemeket a megfelel6 polaritas szerint helyezziik be a tartokba (+ és -).

« Ne keverjlk a régi és Uj elemeket.

« Ne zarjuk révidre az elemeket.

« Ha nem hasznaljuk a terméket, a kapcsolét allitsuk OFF &llasba, hogy az elemek élettartamat ezzel
noveljik. Ha hosszabb ideig nem hasznaljuk, vegytik ki az elemeket.

« Ne keverjik az Ujratolthetd, és a nem ujratolthetd elemeket.

« Anem Ujratdlthet6 elemeket ne probaljuk tolteni!

«  Alemertilt elemeket az erre a célra kialakitott gydjtéhelyekre vigytik. Ne hasznaljunk olyan
elemeket, amelyek mérgezé nehézfémeket tartalmaznak.

« Haviz keriil a elemtartoba, akkor szaraz ronggyal torélje ki.

« Az Ujratolthet6 elemeket toltés elétt vegyiik ki az elemtartobol.

«  Azelemek toltése csak felnétt feliigyelete alatt végezhetd.

«  Akkumulatort tartsa tavol a t(izt6l, mert szivaroghat vagy felrobbanhat.

«  Gy6z6djon meg réla, hogy az elemdoboz biztosan és szorosan zar, miel6tt gyermekének jatszani
adna.

Elemekre vonatkoz6 utasitas

Mivel tigyfeleink biztonsaga kiilonésen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra, hogy ez
a termék elemekkel mtikodik.

Kérjuk, a terméket rendszeresen ellendrizze a sérulések tekintetében, és adott esetben cserélje

ki. A sértlt terméket a gyermekektdl elzarva kell tartani. Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek
hozzéférhet6k, hogy azokat ne lehessen lenyelni vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat el6,
ha az elemtartd fedele nincsen megfeleléen becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjiik, az elemtartd
fedelét mindig gondosan csavarozza be. Az elemek sulyos belso sériiléseket okozhatnak. Ebben az
esetben azonnali orvosi kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektdl.

VIGYAZAT ! Az iires elemeket azonnal dobja a hulladékba. Az Uj és a hasznalt elemeket tartsa tavol a
gyermekektdl. Ha arra gyanakszik, hogy a gyermek az elemeket lenyelte, vagy valamilyen mas médon
belekertiltek a szervezetébe, akkor haladéktalanul kérjen orvosi segitséget.

Elékésziiletek
Az akkumulétorok beillesztését egy felnéttnek kell megtennie az alabbiak szerint:
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1. Allitsa a kapcsolét az elemtartét “OFF”. (Fig.1)

2. Hasznaljon egy csavarhuzét, mellyel megnyithatja az elemtartd. (Fig.2)

3.2x 1.5V AA(LR6) Helyezze be az elemeket. Kérjiik, ellenérizze, hogy a polaritas helyes-e. (Fig.1)
4.Csavarja le afedelet, majd Ujra vissza az elemtartét. (Fig.2)

5. Allitsa a kapcsolét az elemtartot “ON”. (Fig.2)

Ouncrka

A vécékagyld enyhe vizsugérral egyszertien ledblithetd és megtisztithato.

Ahhoz, hogy a kicsi halom felfelé nézzen és lathatd legyen, kérjiik, nyomja meg a vécé alsé részén
talalhaté gombot.

Oblitse le a kis halmot, amig mar nem lathaté szennyezodes

A komplett vécé megforditasaval a viz egyszerdien kionthetd. Kérjik, ezutan a vécét tordlje ki egy
torlével, és nyitott fedéllel hagyja megszaradni egy jol szell6z6 helyen.

Ha egy kis viz keriilt a tartdba, akkor a viz az aljan 1évé lyukakon keresztul tud tavozni. Kérjuk, éllitsa egy
megfelel6 aljzatra, és hagyja jol kiszaradni.

Kérjuk, tgyeljen arra, hogy sem az elektronikaba, sem az elemdobozba ne keriiljon nedvesség.
Gy6z6djon ‘meg rola, hogy az elemdoboz blztosan es szorosan zar, miel6tt gyermekenekjatszanl adna.
Figyelem: amely meg S iiletet az ges vizkaroktol.

WEEE, tajekoztato minden europai fogyasztonak.

Valamennyi, athuzott kukaval jelolt termek mar nem tehet6 a nem szelektiven gydjtott haztartasi
hulladekok koze. Gytjtesuknek szelektiven kell tortennie. Az europai visszaadasi es gytijtérendszereket
gy(ijté es ujrahasznosito szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek hulladekkent tortend
elhelyezese/ artalmatlanitasa a megfelel6 gytjtéhelyeken dijtalanul tortenik. Ennek oka a kornyezet
vedelme az elektromos es elektronikai keszulekekben levo veszelyes szubsztanciak okozta lehetseges
karok ellen.

061wWm yKasaHua:
Mpeau nbpaarta ynotpeba Ha npogykTa Bu npenopbysame fja npoyeTteTe BHUMATENHO YMTbTBAHETO U Ad
ro 3ana3snTe 3aefHO C ONakoBKaTa, B cnyqa|7| ye Bu I'IOTpﬂ6Ba B MNO-KbCEH MOMEHT.

Mons, 06bpHeTe BHUMaHMe,

« Mons, HabntoaaBaiiTe AeTeTO Cvi NP Urpa.

« TpopyKTbT TPA6Ba fia Ce HaCTPOMBA U Aa Ce MOYUCTBA OT Bb3PACTHU.

« Mons, npoBepsBaliTe apTUKyna pefoBHO 3a MOBPEAA U ro CMeHeTe Npu Heo6GXO[UMOCT.

. MNazete nospefeHna apTuUKy Ha MACTO, HEOCTBLMNHO 3a Aela.

« [poayKTbT TpAGBa Aa e Ao6pe NoACYLIeH NPeAn ia OTBOPUTE MACTOTO 3a 6aTepunTe.

. He ocrtaBaiite npoaykta 6nuso A0 eNnKkTpuyeckn ypean, OKaTo € MOKbp.

«  CnepBaiikn HCTPYKLWKTe 3a ynoTpeba, MoxeTe fja CTe CUrypHY, Ye nrpata C NpoAyKTa e
6e30MacHa 1 Le NPOABLIKN AbATO BpeMe.

«  M3non3BaiiTe camo OpurviHaiHy akcecoapy, B MPOTVBEH CIlyyail, He MOXeM fla rapaHTupame
GYHKLMOHNPAHETO Ha OTAENHNTE YacTu.

« He e npepBnaeHo 3a NOMOLLHO CPE/CTBO 3a KaTepeHe Uu CTbrBaHe.

Bcuuko 3a 6aTepuute/akymynatopHun 6atepun

« V3non3gaiiTe ankanHu 6aTepun 3a Hal-AbABI XUBOT U 406PO GyHKLIMOHVPaHe.

«  Mons, u3nonsgaiite camo Buaa 6atepuu, KOMTO Ce NpernopbyBaT 3a NPoayKTa.

« batepuunTe fla ce cMeHAT camo OT Bb3pacTHu!

« TocTaBaiiTe batepunTe C NPaBUAHUA NONAPUTET.

« He nocrassaiiTe pa3nuyHm BuaoBe 6atepuu 1 ctapym v HoBK Gatepun.

« BHuMaBaiiTe fa He NPUUMHUTE KbCO CbeanHeHue!

- KoraTe npopyKTa He ce Moni3Ba 3a AAb/Tbr NepUO/ OT BpeMe, uskiioyeTe 6yToHa Ha nosuuwva OFF 3a
No-AbAbI XNBOT Ha GaTepuuTe. MpenopbyBame Bu aa n3BaauTe 6atepuuTe OT NrpayKara, 3a Aa He
Ce pa3TeKat.
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. He nonssaiite aKyMynaTtopHU 1 ankanHu GaTepVIVI €QHOBpPeMeHHO.

« He 3apexpaaitte 061KHOBEHW 1NN ankanHu 6atepun.

«  W3xabeHuTe 6aTepuy 1a ce NpemaxBaT OT UrpaykaTa Vi f1a ce 3XBbP/AT Ha CbOTBETHUTE 3a TOBa
mecTa.

«  [pyv HaMOKpsAHe Ha OTAENEHMETO 3a 6aTepun, MONA NoACyLIeTe C Kbpra.

« [Mpe3apexpalmte ce 6aTepum TpAbGBa Aa ce NpeMaxHaT OT Urpaykata npeav Aa ce 3apefar.

«  Mons, 3apexpaiiTe 6atepunTe camo nog HablogeHNe Ha Bb3PaCcTHU.

« He u3naraite 6aTepumnTe Ha Or'bH, MOXKe Aa U3byXHaT 1K Aa Ce pasTeKar.

«  BuHaru nposepsBarite fanu 6atepumte ca fo6pe 3aTBOPEHU Npeaw Aa ro fajeTe Ha AeTeTo Aa cn
urpae c Hero.

YKa3aHue 3a 6aTtepunte

MoHexe 6e30MacHOCTTa Ha HALWMUTE KJINEHTU € OT NbPBOCTENEHHO 3HaYeHWe 3a Hac, NCKkame aa Bu
06bpHeM BHMaHVe Ha paKTa, Ye TO3U apTVKYN Ce 3afBVKBa C 6aTepnn.

Mons, npoBepsABaiiTe apTyKy/la pPefJOBHO 3a MOBPE/a U ro CMeHeTe Npu HeobxoAnMOcT. MaseTe
NoBpe/ieHNA apTUKYN Ha MACTO, HeJOCTBIHO 3a Aelia. BuHary ce yepaBgaliTe, ye 6aTepunTe He ca
[OCTBIHY, 1 Taka HAMA Kak ja GbAaT Norb/IHaTV AU NoNaAHaT B AuxaTenHnTe nbTuwa. ToBa Moxe fja ce
CIlyum 1 aKo OTAeNeHNeTo 3a baTepumnTe He e NPaBUHO 3aTBOPEHO Unw e fedeKTHO. BuHary 3aBuBaiite
BH/MaTesHO Kanaka 3a 6atepuuTe. baTepuunTe MoraT Aa Npean3BIKaT TEXKY BbTPELIHU HapaHABaHuA. B
TO3M Cilyyan e HeobxoAMMo HezabaBHa MeAMLIMHCKa Hamecal

BuHarun gpbKTe 6aTepunte ganey ot Aeua.

MPEOYNPEXAEHVIE ! U3xBbpnaiiTe He3abaBHO NpasHuTe 6atepun. [lpbKTe Aaney oT Aela HoBY 1
n3non3BaHn 6aTepv||/|. I'Ipm CbMHeHUe, Yye 6aTEpVIVITe Ca norbnHaT! Ny NonagHann No Apyr Ha4ynH B
TANOTO, NOTbpCeTe He3abaBHO MeaAUUMHCKa nomoLy.

MoproroBka

MocTaBAHeTO Ha 6aTepuyTe a CTaBa CamMO OT Bb3PACTHM MO CIEAHNA HauWH:

1. BknioyeTe 6yToHa Ha oTaeneHveTo 3a 6atepum Ha OFF. (Fig.1)

2. /i3non3BaiiTe oTBEPTKa 3a fja OTBOPMTE KamnayeTo Ha OTAeneHneTo 3a 6atepuu. (Fig.2)
3. MocTasete 2x 1.5V AA (LR6) 6aTepun. YBepeTe ce, ue ca NOCTaBEHU NPABUIHO CMIPAMO
nonaputeta nm. (Fig.1)

4.3aBuiiTe c oTBepTKaTa Kanayeto 3a 6atepuure. (Fig.2)

5. BknioyeTe 6yToHa Ha oTaeneHveTo 3a b6atepun Ha ON. (Fig.2)

Mouncreane

ToaneTHaTa MOXe NIeCHO /a Ce M3MIakHe 1 MOYNCTY C NieKa CTpyA Bofja.

3a 1a MOXe CbIbPXKaHNEeTO fla Coun Harope U fla ce BUX/a, MONA, HaTUCHeTe ByTOHa B J0/HATa YacT Ha
ToaneTHata.

M3nnakHeTe CbibpaHNETo, AOKATO He e BUX/la NoBeye 3aMbpcsABaHe.

KaTo obbpHeTe LisinaTa ToaneTHa, BOAaTa MOXe NlecHo Aia ce u3nee. Cnep ToBa n3bbplueTe Jobpe ¢ Kbpna
1 OCTaBeTe ToasieTHaTa fla 3CbXHe C OTBOPEH Karnak Ha obpe NpoBeTPMBO MACTO.

AKo B KOpryca e NPOHKHasa Manko Boja, TA MOXe fla NpoTeye OTHOBO Mpe3 HaNuYHUTE OTBOPYK Ha
['bHOTO. Mons, noctaseTe BbpXy NOAXOAALLA MOBbPXHOCT 1 OCTaBeTe Aja U3CbxHe fobpe.

Hukaksa Bnara He TpsA6Ba fja NPOHUKBA KAaKTO B €NIEKTPOHNKATa, Taka u npu 6atepumte. BuHarn
nposeps Bavne F[aJWI GatepunTe ca JO6Pe 3aTBOPEHY NPEAV 4a IO afIETE Ha AETETO [ 1 Urpae C Hero.
Te 3a A1 3alNTHTE 30HaTa 3a UrPa OT Bb3MOXKHU NOpPaXKeHNA

ot sonara.

UsxebpnaHe Ha oTnaagbuute cnopep WEEE -

Bcnukn NPOAYKTN CbC 3HAK 3a U3XBbPJIAHE Ha onpeAeNieHn MecTa, He MoraT fia Ce U3XBbPJIAT B
OﬁLLleCTBeHI/ITE oTnagbuyn. Te TpﬂﬁBa Aa Ce U3XBbPNAT pa3enHo. M3XB‘pr1ﬂHeTO n C'b6VIpaHETO Ha
oTnagbun B EBpona Ce oCblecTBABa OT CbOTBETHU OpraHmn3saynn. I'Ipo;:\yKTme 06EeKT Ha Tasmn AnpeKTnea
ce O6C}'Iy)KBaT 6e3 AOMBJIHUTESTHN TaKCU U AaHDBUN. npl/l‘-WIHaTa 3a TOBa e fja ce onasAT npupoaata

1 HOBELUKOTO 3paBe OT NPUCHCTBMETO Ha €BEHTYas/IHN ONacHW BelecTBa B e/IeKTpu4eckuTe n
€JIEKTPOHHUTE MPOAYKTU.
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Op¢a napomena:
Preporu¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju pohranite
zajedno s pakovanjem za slucaj da ju u buducnosti zatrebate.

Obratite paznju:

« Upotreba uz nadzor odraslih osoba.

« Igracku smiju sklapati i ¢istiti samo roditelji.

«  Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite.

« Osteceni proizvod drzite izvan dohvata djece.

« Prije otvaranja pretinca za baterije morate temeljito osusiti proizvod.

« Proizvod ne ostavljati u blizini elektri¢nih aparata dok je mokar.

«  Ukoliko pazljivo proucite instrukcije o upotrebi, na taj nacin osiguravate dugotrajno igranje i
koristenje proizvoda.

« Koristite samo orginalne dijelove, u suprotnom Vam ne mozemo garantirati funkcionalnost i
trajnost proizvoda.

« Nije namjenjeno da sluzi kao pomagalo za penjanje niti stajanje.

Sve o baterijama/baterijama koje se pune na struju

« Zaovaj proizvod preporu¢amo upotrebu alkalnih baterija.

«  Koristite samo one baterije koje su predvidene za odredenu sklopku.

«  Promjenu baterija trebaju obavljati odrasli.

« Ubacite baterije i provjerite polaritet ( +-).

« Nije preporucljivo stavljati razlicite tipove baterija, kao ni koristenih baterija.

« Ne prekidati strujni krug beterije.

«  Ukoliko duze vrijeme ne koristite proizvod, pozeljno je sklopku staviti u polozaj “OFF’, ili eventualno
izvaditi baterije, radi ustede energije.

« Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije koje se pune na struju i obi¢ne.

« Ne pokusavajte puniti na struju baterije koje nisu za to predvidene.

« Istrosene baterije se odlazu na mjesto predvideno za takvu vrstu otpada.

« Ukoliko voda ude u odjeljak za baterije, osusite ga sa suhom krpom.

- Baterije koje se pune na struju, prije samog punjenja moraju biti odstranjene iz igracke.

« Baterije u proizvodu se mjenjaju samo uz nadzor odraslih osoba.

- Baterije drzite udaljene od vatre ili otvorenog plamena, jer moze iscuriti ili ekspoldirati.

« Provjerite da li je pretinac za baterije sigurno i ¢vrsto zatvoren prije nego li dajete proizvod djetetu
na igranje.

Napomena u vezi baterija

Buducdi da veliki znacaj posvecujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da ovaj
proizvod radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni proizvod
drzite izvan dohvata djece. Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se na taj nacin ne
mogu progutati ili udahnuti. Do toga moze dod¢i, izmedu ostalog, ako se pretinac za baterije ne ucvrsti
pravilno vijcima ili ako je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek pazljivo u¢vrstite vijcima.
Baterije mogu prouzroditi teske unutarnje povrede. U tom slu¢aju je odmah potrebna terapija od strane
lije¢nika!

Baterije uvijek drzati podalje od djece.

PAZNJA ! Odmah zbrinite prazne baterije. Nove i iskoritene baterije uvijek drzite podalje od djece. Ako
sumnjate da su baterije progutane ili da su na neki drugi nacin usle u tijelo, odmah potrazite lijecnicku
pomoc.

Priprema:

Postavljanje baterija treba biti obavljen od strane odraslih osoba.

1. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “OFF". (Fig.1)

2. Upotrijebite odvijac da biste otvorili odjeljak za baterije. (Fig.2)

3. Ubacite baterije 2x 1.5V AA (LR6) i provjerite polaritet ( + - ). (Fig.1)
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4. Vratite poklopac i opet ga pricvrstite pomocu odvijaca. (Fig.2)
5. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “ON". (Fig.2)

Ciscenje

Zahod se laganim mlazom vode jednostavno moze isprati i ocistiti.

Da bi se izmet prikazao i bio vidljiv na gornjoj strani, molimo da pritisnete gumb na donjoj strani zahoda.
Isperite izmet, sve dok nestane sva necistoca.

Okretanjem cijelog zahoda vrlo jednostavno se moze isprazniti sva voda. Molimo da nakon toga krpom
dobro obrisete i da zahod s otvorenim poklopcem ostavite da se osusi na nekom dobro provjetrenom
mjestu.

Ako voda prodre u kuciste, onda moze ponovno izaci kroz postojece otvore na dnu. Molimo da ga stavite
na neku odgovarajucu podlogu i pustite da se dobro osusi.

Molimo Vas da pri tome obratite paznju na to da niti u elektroniku niti u pretinac za baterije ne ude vlaga.
Provjerite da li je pretinac za baterije sigurno i ¢vrsto zatvoren prije nego li dajete proizvod djetetu na
igranje.

Pozor: Koristiti podlogu kako bi se zona igranja zastitila od mogucih ostecenja od vode.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)

Svi produkti koji su obiljezeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na op¢inskom otpadu.
Njihovo skupljanje se vrsi odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju biti organizirani
od strane organizacija za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu disponirati besplatno

na adekvatnim mjestima za skupljanje. Razlog za to je zastita zivotne sredine i ljudskog zdravlja od
potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u elektri¢noj i elektronskoj opremi.

levikr um6deign:
2aG OUVIOTOUE, TTPIV A6 TNV TTPWTN XPrON TOU TTPOIGVTOG, va SIaBACETE IPOOEKTIKA TIG 08Nyieg Xpriong
Kat va Ti¢ Stapulagete padi e Tnv CUOKELAGIA, O€ TTEPITTTWON TToL Ba TIC XPEIAOTEITE apydTepQ.

Napakal® mpooEgTe:
«  Mnv exvdte moTé To Kabrikov emiBAEPNG oL €XETE £vavTi Tou MaSIoL CaG.
- To mpoidv mpémel va cuvappoAoyeital Kat va kaBapiletal pdvo amd evriNKeg.
«  ENéyxeTe TO TPOIOV TAKTIKA yia {NHIEC KAl QVTIKATACTACTE TO €4V gival amapaitnTo.
«  KpatioTe To KATECTPAUPEVO TIPOTIOV HaKPLd amd maidid.
«  Tpwv avoieTe TNV BriKN UIATAPIWY, TTAPAKANW OTEYVWOTE TO TIPOIOV OXONACTIKA.
«  Mnv BaleTe To MPOIGV G€ LYPT) KATACTAOT KOVTA OE NAEKTPIKEC TTNYEG 1] CUCKEVEC.
«  TpocEETe TIC 0ONYiEC, £TOL WOTE KATA TO TAIKVISI va PNV MPOKUP oLV TTPOBArHATA Kal yia va
AEITOUPYEL TO TTPOTOV yIa HEYAAO XPOVIKO StdoTna.
«  XPNOIUOTIOIEITE HOVO QUBEVTIKA EEaPTANATA, £TOL EYYUATAL I CWOTH AElTOUPYia.
«  Aevmpoopiletal we BorOnua avappixnong fi Badiopatoc.

‘OAa Ta OXETIKA HE TIC priatapisc/enavagopTi{opeve pmarapisg

«  Na xpnotgomoleite aAKANKEG UTATapieC yia Ta MAEOV KAAUTEPQ AEITOUPYIKA XOPAKTNPIOTIKA Kal
Hakpd wn.

«  Na XpnOIHOTIOIEITE HOVO PMATAPIEG TOU TUTTOU TTOU GUVICTATAL YIO TO KOMHATL.

«  Oipmatapieg mpémet va avtikaBiotavtal povo améd evilikeg.

«  TomoBETAOTE TIG PIMATAPIEG HE TNV OWOTH TTOAKOTNTA (+ KAt -).

« Mnv avaptyvUeTe S10QOPETIKOUE TUTTOUG UIMATAPIWV F TTANEG padi pHe VEEC UmaTapied.

« Mnv BPaXUKUKAWVETE PIOTOPIEG.

«  Eav 1o mpoidv Sev xpnotpomoleital yia HaKkpU Xpoviko SIdoTnua, YupioTe To Koupuri otn Béon
“OFF’, €101 WOTe va e€a0QANOETE HAKPUTEPO XPOVO {WIC TNG HIATApPIAC. ag CUVIOTOUUE EMoNG
va BydAeTe TIc pratapieg amd T B€on Toug yia va amo@uyeTe evoexopevn Stappor kat BAGBN Tou
KOpHaTIoU.

«  Mnv avaptyvUeTe EMavapopTI(OMEVEC KAl 1N EMAVAPOPTICOHEVEG UMTATAPIEC.

«  Mn @opTilete pn emava@opTI{OPEVES UIATAPIES.
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«  ASeleg pmatapieg MpEmel va agatpouvTal amd To matxvidt Kat va 08nyodvTtal 6Toug eI8IKoUE XWPOUG
GUANOYNG TETOLWV QTTOPPIUHATWY.

«  EQv e10éNBel vepd 0TN BKN MIMATAPLWY, OTEYVWOTE TNV LE £Va TIAVAKL.

«  Oremava@opTI{OHEVES UITATAPIES TTPETTEL VA APALPOUVTAL ATTO TO TIAUXVISL TTPIV TNV YOPTION TOUG.

«  Otemavagopti{Opeveg pnatapieg mpémet va goptidovTal Hovo umo Ty emiBAedn evilika.

«  AlOTNPEITE TIG UITATAPIEG HAKPLA amd TNV QwTId, yiati evEéxetal va undpéel Stappor fi ékpnén.

«  BeBaiwBeite, mwg n Orikn PmATapIwv givatl acQarwg Kat OTEYavA KAEIOTH, TIPIV SWOETE TNV KOUKAA
oTo maudi 6ag yla va maigel pe autrv.

Ynodeién yia prarapisg

Emeidr) n ac@Aaela Twv mEAATWY pag ival IS1AITEPA CNUAVTIKY YIa EMAC, Ba BEAapE va 0ag EMONUAVOUE
OTL TO TIPOIOV AUTO AEITOUPYEI pE pmatapia.

ENéyxeTe TO TPOIOV TAKTIKA yla {NHIEG KAl avTIKATAOTAOTE TO €AV gival amapaitnto. KpatoTe to
KATEGTPAMMEVO TIPOIOV pakpld amd maudid. BeBaiwbeite mdvta, 0TI o1 pmatapieg Sev gival mpooBActpeg,
£T01 WOTE VA UNV HImopoUV va KatamoBo0v A va EI6TIVEUCTOUV. AUTO Ummopei va GUpBEI, HETay AMNwy, edv
n OAKN Twv prmatapuav Sev éxel PIOwOEi owoTd 1y gival ENATTWHOTIK. BISWVETE MAVTA KAAG TO KAAUMUA
TWV Prmataptwv. Ot pratapieg Hmopov va POKAAéGOUV GoRapoUG ECWTEPIKOUG TPAUHATIOHOUG. € auTH
TNV TEPIMTTWON amaITETal ApETN aTPIKN Bepaneial

Kpatdre mavta tig pratapisg pakpia ano ta mnaidia!

MPOZOXH ! AmoppinTeTe TI¢ ddeleg pmatapieg apéows. KpaTaTe VEEC Kal HETAXEIPIOUEVES UTATAPIEG
Hakptd amé maidid. Eav umoidleote 6Tt ol pmatapieg €xouv Katamobei fi £4ouv EIGENOEL OTO CWHA PE
omolov8rmote AN\o TPoTo, {NTHOTE apéowd aTpikn BorBeia.

Mpostopacia

H évBeon Twv pmatapiiv mpémel va Yivel amd evilika we e§AG:

1. TupioTe To kouumi TN Brikn pmatapwwy otn Béon “OFF”. (Fig.1)

2. XpnotpomoloTe éva katoafidt yia va avoi&ete Tnv Brikn pmatapuwv. (Fig.2)

3. TonoBetoTe Ti¢ 2x 1.5V AA (LR6) umatapieg. Mapakalw eAéyEte eav n moAikdTnTa givat owoth. (Fig.1)
4. BISWOTE KAl TTANL TO KAAUHpA TS BrKNG pmataplwv. (Fig.2)

5. TupioTe To koupmi 0N BrjKN pratapiwv otn B¢on “ON” (Fig.2)

KaBapiopog

H toualéta pmopei evkoha va EeMuBE( kat va kaBaploTei pe pia eAagpid déoun vepou.

Ma va Seite Ta “KAKAKIA" TTPOC Ta TTAVW, TTATAOTE TO KOUKTTE OTO KATW HEPOC TNG TOUAAETAG.

ZEMNOVETE T “KAKAKIA" PEXPL vVa PNV @aivovtal AANo ot akabapoieg.

Mmopeite va aSeIGOETE TO VEPO TTONY EUKOAD, AVACTPEPOVTAG ONOKANPN TNV TOUANETA. TN CUVEXELD,
OKOUTTIOTE KOAA HE éva TIavi KAt A@rOTE TNV TOUAAETA VA OTEYVWOEL HE TO KATIAKL AVOIKTO OE KAAG
agpI{OHEVO PéEPOG.

Av éxel S1e10800€1 vepo 01O TIEPIBANPA, PITopE( va Slaguyel péca amd Tig TPUTTEG TTOU UTTAPXOUV OTO KATW
HEPOC. TOMOBETAOTE TNV O€ KATANNAN EMPAVELA KAl APAOTE TNV VA OTEYVWOEL KANG.

MNapakalw MPooé€Te 6w va Hnv SIElcSVCEL LYPAGIA OUTE OTO NAEKTPOVIKO TUAMA aANG 0UTE 0TV BriKn
pmatapiwv. BeBaiwbeite, mwg n Brikn pmatapiwy ival ao@alwg Kal oTeyavd KAEIOTH, TPV SWOETE TNV
KoUKAa oTo maidi 6ag yia va mai§el Pe auTrv.

Mpocoxr: XpnGIHOTOIEITE UTGCTPWHA YIA VA TIPOCTATEYETE TNV EPLOXT) TOU matXViSiov and
mOavég {npég amo vepo.

A1a0eon va AHHE (AoBAnta HAektpikoU - AHHE):

‘Ot Ta TPOTOVTA TTOU CNHEIWVOVTAL ME TO GUUPBOAO “SIEO)KI0E KASOC AmOPPIMHATWY” Sev TPEMEL va
XOPNYE(Tal yia Ta OIKIOKA anoppippata. Oa mpémel va cuMEyovTal Eexwplotd. Ot Sripot éxouv autd

IOV UEXPL Ta ONpEia CGUNOYRG oTNV omoia Ta amoBAnTa Ba yivovtal SeKTEG Xwpig XpEwon, amd Ta
voikokupld. Edv Sev SiatiBevtal, mkivouvwy ouctwv amd NAEKTPIKWY Kat NAEKTPOVIKWV E18WV £pxovTal
oTo mepIBANov.
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Size Urlinti ilk kez kullanmadan 6nce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda
ihtiyaciniz olmasi durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.

Liitfen dikkat:

«  Daima ¢ocugunuza karsi sahip oldugunuz gézciliik gorevinin bilincinde olunuz.

« Oyuncak ancak ebeveynler tarafindan kurulup temizlenmelidir.

«  Litfen Griinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini
temin edin.

« Hasarli Girtinl cocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin.

«  Pil bdlmesini agmadan 6nce, Grtini iyice kurulayiniz.

- Uriinii 1slakken, cereyan kaynaklari veya elektronik aygitlarin yakininda bulundurmayiniz.

« Oyun sirasinda sorunlarin ortaya cikmamasi ve riintin uzun bir siire galismasi icin, talimatlara
litfen 6zenlice dikkat ediniz.

- Uriiniin islevligini saglamak icin, sadece orijinal eklentiler kullaniniz.

« Basamak ¢ikma veya basma destegi olarak dustinulmemistir.

Piller hakkinda hersey / Sarj edilir piller

« Eniyi performans ve daha uzun 6miir icin alkaline pilleri kullaniniz.

« Sadece birim icin tavsiye edilen pili kullaniniz.

«  Piller sadece bir yetiskin tarafindan degistirilebilir.

« Dogru kutuplu (+ ve -) piller yiikleyiniz.

«  Cesitli cinsten piller veya eski ve yeni pilleri karistirmayiniz.

«  Pilleri kisa devre yapmayiniz.

+ Urlin uzun bir zaman boyunca kullanilmadiginda, pilin daha uzun 8miirlii olmasi icin, digmeyi
“OFF" durumuna getiriniz. Ayrica, pilin muhtemelen akmasini veya birimin muhtemelen zarar
gormesini dnlemek icin, pillerin ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.

« Sarj edilir sarj edilmeyen pillerle karistirmayiniz.

« Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyiniz.

« Tukenen piller oyuncaktan cikartilip 6zel ¢6p toplama noktasina géttiriimelidir.

«  Pil bdlmesine su girdiginde, bezle kurulayiniz.

- Sarj edilir piller sarj etmeden 6nce oyuncaktan gikartiimalidir.

- Sarj edilir piller sadece yetiskin gozetimi altinda sarj edilebilir.

«  Pilleri atesten uzak tutunuz, ¢tinki akabilirler veya patlayabilirler.

- Uriinii oynamasi icin cocugunuza vermeden énce, daima pil bélmesinin giivenli ve siki bigimde
kapatildigindan emin olunuz.

Pil talimatlan

Miisterilerimizin glivenligi bizim i¢in cok dnemli oldugundan bu triintin pille calistigina dikkatinizi
cekeriz.

Lutfen Urtinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini temin
edin. Hasarli Grtinli ¢ocuklarin ulasamayacag! bir yerde saklayin. Pillere erisimin miimkiin olmadigindan
emin olarak yutma ve solunma tehlikesinin 6niine gegin. Bu tehlike, pil kapagi dogru bir sekilde
vidalanmadigi veya kirik oldugu zaman ortaya cikar. Litfen pil kapagini her zaman dikkatli bir sekilde
vidalayin. Piller, agir i¢ yaralanmalara yol agabilirler. Boyle bir durumda acilen bir doktora basvurulmasi
gerekir!

Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

DIKKAT ! Liitfen bos pilleri derhal bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pillerin
yutuldugu veya diger bir yolla viicuda girdigi yontinde herhangi bir stipheniz varsa, gecikmeksizin tibbi
yardima basvurun.

Hazirhk

Piller yetiskinler tarafindan asagida belirtildigi gibi ytiklenmelidir:
1. Pil bélmesindeki digmeyi “OFF” durumuna getiriniz. (Fig.1)

2. Pil bélmesini agmak icin tornavida kullaniniz. (Fig.2)
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3.2x 1.5V AA (LR6) pilleri yiikleyiniz. Kutuplarin dogru olup olmadigini kontrol ediniz. (Fig.1)
4. Pil bolmesinin kapagini yeniden tornavidayla sikistiriniz. (Fig.2)
5. Pil bélmesindeki diigmeyi “ON” durumuna getiriniz. (Fig.2)

Temizlik

Tuvalet hafif bir su fiskiyesiyle kolayca durulanir ve temizlenir.

Diskinin yukariya dogru gostermesi ve goriinebilmesi icin liitfen tuvaletin alt tarafindaki digmeye basin.
Gortnurde higbir kirlilik kalmayana kadar diskiyi suyla temizleyin.

Tuvaleti komple cevirerek icindeki suyu rahatga dokebilirsiniz. Liitfen akabinde bezle iyice silin ve tuvaleti
kapagi acik bir sekilde havadar bir yerde kurumaya birakin.

Govdeye biraz su girdiyse bile tabanindaki delikler sayesinde ¢ikar. Lutfen uygun bir zemine yerlestirin
ve iyice kurutun.

Liitfen nemin elektronige ve pil béimesine sizmadigindan emin olunuz. Uriinii oynamast icin
¢ocugunuza vermeden 6nce, daima pil bélmesinin glvenli ve siki bicimde kapatildigindan emin olunuz.
Dikkat: Oyun alanini suyun neden olabilecegi hasarlardan koruma igin althk kullanin.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik malzemeleri atik mevzuati) gore yapilmalidir.
Tim Grdinler Gstd cizik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6p kutularinda
atiklandirnlamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri dontisimi ve toplama
islemini yetkili toplama ve geri dénusiim organizasyonlari uygulamalidir. WEEE tirlin atiklari, toplama
islemi ile yetkilendirilmis noktalarda ticretsiz olarak geri alinmaktadir. Boylelikle ¢evre koruma ve insan
sagliginin zarar gérmemesi saglanmis olacak, elektrik ve elektronik malzeme atiklari kontrollu bigimde
imha edilmis olacaktir.

3aranbHa BKa3siBKa
Paanmo Bam yBaXXHO MPOUMTaTV IHCTPYKLIO 3 BUKOPUCTAHHA Nepes nepLuvM 3acToCcyBaHHAM BUPODY Ta
36epiraTy ii pa3om 3 ynakoBKOI Ha BUMa/oK, AKLLO BOHa 3Ha06WTbCA Mi3Hilue.

Byab nacka, 3BepHiTb yBary:

« He 3abygaliTe CTeXunTK 3a BaLloto AUTUHOW.

« Irpauka nosrHHa 361MpaTMCA Ta OUMLLYBaTUCA TiNbKM 6aTbKamu.

« byab nacka, nepesipAiTe BUPI6 Ha HAABHICTb NOLWKOAXEHD Ta, 3@ NOTPe6K, 3aMiHiTb BUPI6.

« TMowkogxeHnin BUPI6 cnip 36epirati No3a Mexamu AOCANKHOCTI AiTeit.

« lepep BigKPUTTAM BiACIKY 3 6aTapelikamu, HeobXiaHO Ao6Pe NPOCYLINTY irpaLLKY.

« [loku irpaluka Bonora, He 3anuwaiiTe il NOpAA 3 eNeKTPUYHUMU NpUNagamm.

«  JloTpumytounch npaswun i€l iIHCTPYKLIi, Bu MoxeTe ByTn BnieBHeHiI, Wo rpa npoiae 6e3 npobnem, a
irpaluKa cnyxuTme fJ0Bro.

«  BuikopucToByiiTe, byAb nlacka, TiNbKU Ti eNeMeHTH, WO 3HAXOAATLCA B KOMMEKTI, Ta OpuriHanbHi
akcecyapu BABY born iHakLue My He MOXeMO rapaHTyBaTu GYHKLIOHANbHICTb irpaLLoK.

« He npn3HaueHo B AKOCTI NpUCTYNKM abo cxiauyis.

BukopucraHHs 6aTapeiiok / akymynaTopis

« BuKkopucToByiiTe ankaniHoBi 6aTapeiki Ana Kpawoi Aii Ta 6inbl TPMBANOro TepMiHy
BUKOPUCTAHHA.

«  BuKkopucToByiiTe came TOM TUM 6aTaperok, Lo PEKOMEHA0BAHO AN1A AAHOT irpaLLKu.

«  3amiHa 6aTaperok MoXe 3AIMCHIOBATUCA TiNIbKI AOPOCAUMN.

« BcraBTe 6aTapeiiku, AOTPUMYIOUMCH NONAPHOCTI.

« He 3acTocoByiiTe oaAHOYACHO pi3Hi TUNK 6aTapelok, a TaKoX HOBI Ta BUKOPWCTaHi 6aTapeiku.

« He gonyckaiiTe KOPOTKOroO 3aMKHEHHA GaTapeiok.

« MicnA 3aKiHYEHHA rpy NepemicTiTh BUMMKay y nonoxeHHsa OFF, o6 nofoBXnTu TepmiH cnyx6m
aKymynaTopa.Takox peKoMeH[0BaHO BUyyaTh 6atapeiku, wob 3anobirtn MoxnmBomy BUTOKY
€NeKTPONITY Ta MOLUKOMXKEHHIO irpaLLKu.

«  He BMKOpPVCTOBY/iTe pa3om akymynaTopu Ta 6aTapeiiky, Wo He nepesapaaloTbCsa.

« He HamaraiiTeca 3apaguTV 6atapeiiku, Wo He nepesapaaKaoTbea.
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«  BunyuiTb BUKOpUCTaHi 6aTapeliki 3 irpaluky i BiaaaiiTe ix 4O NyHKTY 360py CMITTA.

« [pw noTpannaHHi BOAW A0 aKyMynATOPHOrO BiACiKy NPOTPITb 10r0 CyXOto TKaHVHOI.

«  Buimaiite akymynatopwm 3 BifCiky nepep ixHim 3apagKaHHAM.

«  3apagKaHHA akyMyNnaTOpHUX 6aTapeiiok MoXHa NPOBOAWTY TINbKY Mifl HArNAA0M JOPOCIVX.

« He knpaiite 6aTapeiiki y BOroHb, OCKIiNbKN BOHU MOXKYTb BUTEKTW ab0 BUOYXHYTU.

< Tepepn TUM, AK AaTV ANTUHI NANbKY, TPOCTEXTe, WO BifAineHHA 3 6aTapeamn 6yno fobpe i WinbHo
3aKpuTo.

BkasiBKa wopo 6atapeit

OcKinbKu M1 0cobnmBo Niknyemocs npo 6e3neKy  HalUX [iTel, Xo4emMo 3BEPHYTH Ballly yBary Ha Te, Lo
et Bupib npautoe Big 6atapeiiok.

PerynapHo nepesipAiTe BUPi6 Ha HAaABHICTb MOLIKOAXKeEHb, Y pasi noTpebu 3amiHiTb oro. MoLKomKeHNI
BUpI6 cnif 36epiratyi B MicLli, HeLOCTYNHOMY ANA AiTeil. 3aBxau A6aiiTe Npo Te, Wo6 o 6aTapeiiok He
6yno pocTyny, i AiTM He MO IX NPOKOBTHYTW 260 BAUXHYTU. Lle 30Kpema MoXKe TpanuTuca, AKLLO BiACIK
[NA 6aTapeit HeNPaBWAbHO NPUrBMHYEHNI a60 HECNIPABHUI. 3aBXAN PETENbHO MPUKPYUYITE KPULLKY
BiACiKy AnA 6aTapeit. batapeiikn MoXyTb CIPUUYNHUTYI BaXKKi BHYTPILIHI TpaBMuU. Y LiboMy pasi noTpibHa
HeraiiHa MeanyHa fonomoral

3aBxpau 36epirainTe 6aTtapeiikin B micli, HefOCTYNHOMY ANnA AiTeil.

YBATA! HeraliHo yTunisyinTe po3paaxeHi enemeHTu XusneHHa. Tpumaiite HOBI Ta CTapi enemeHTn
JKMBNEHHA NoAani Bia Aitei. Y pasi nigospw, Wo enemeHTN XUBNEHHA 6y NPOKOBTHYTI Y1 NoTpanuau
10 OpraHi3my B 6yAb-AKWIA iHLWKIA CNOCI6, HEranHO 3BEPHITLCA 3a MEAVYHO AOMOMOTO0.

MigroToBneHHs

3amiHa 6aTapenok Ma€ 34iCHI0BATUCA AOPOCIINM 3TiJHO BKa3aHOMY HUXKYe::

1. BcTaHOBITb BUMMKaY Ha akyMyATOPHOMY BifiCiKy y nonoxenHs OFF. (Fig.1)

2. BUKOpWCTOBYIiTE BUKPYTKY, W06 BIAKPUTY akyMynsaTOpHWIA Biacik. (Fig.2)

3. Bcraste 2x 1.5V AA (LR6) b6aTapeliku. MepesipTe, 4n gotpumaHo nonspHocri. (Fig.1)
4. TloBepHITb Ha MicLie KPULLKY aKyMynATOPHOro Biaciky. (Fig.2)

5. BCTaHOBITb BUMMKaY Ha akyMynATOpHOMy BifciKy y nonoxeHHsa ON. (Fig.2)

OuneHHA

TyaneT nerko crosnicky€eTbCA Ta OUMLLYETbCA 3 JOMOMOIOK HECUIbHOTO CTPYMEHA BOAM.

Lo6 Kynka 3'aBunaca Haropi Ta ii 6yno BuaHo, 6yAb Nacka, HATUCHITb KHOMKY, PO3TalloBaHy Ha HUKHIN
CTOPOHI Tyanery.

Kynky 3M1BaloTb BOAOIO [0 YCYHEHHs BCiX CNifjiB 3a6pyAHEeHHS.

Boay MOXHa NpOCTO BUXMIOMNHYTY, 06epHyBLUN TyaneT Aoropu AHoM. Micna uporo Aobpe BUTPITL
MOKpIi NOBEPXHi CEPBETKOIO Ta 3anuLUiTb TyaneT i3 BijKNHYTOI KPULLKO ANsA NPOCYLLYBaHHA B Jo6pe
npoBiTpioBaHOMY MicLii.

AKLO BoAa NOTpanuTbL BCePeAnHY, Ha AiHI NepeabayeHi oTBopu, Yepes AKi BOHa 3MOXe BUTeKTW. byab
nacka, NocTaBTe Ha BiANOBIAHY NiACTaBKY i 3a7uLITe ANA NPOCYLLIYBaHHA.

Byab nacka, ctexxre 3a TM, LLO6 BOOra He NOTPanuna aHi Ha eNekTPOHIKY, aHi Ha BiAineHHs 3
6atapeamu. lMepen TUM, AK faTU AUTUHI NANbKY, NPOCTEXTe, W06 BiaAineHHA 3 6atapeamu 6yno gobpe i
LWiNbHO 3aKpUTO.

VYBara: [1na 3axucty irpoBoi 30HM Bii MOXXAUBUX NIAM Bif BOAN BUKOPUCTOBYIITE NiAKNaaKy.

Yrunisauia npoaykty 3a WEEE ([iupekTnBa npo BUKOPUCTaHi eIeKTPOHHUX npunaaax):

Bci NpoflyKTy 3 NO3HauKOI0 3aKPeCIEHOro CMITTEBOTO KOHTENMHEPa He MOXHa BUKIAATV Pasom 3
3BMYAIHUM HECOPTOBAHMM CMITTA. BOHM NOBUHHI 36MpaTica okpemo. [insA Liboro cTBOpeHi micua 36opy,
[ie 6e3KOLITOBHO 3[aloTbCA BUKOPUCTaHI NPeAMeTV JOMALLHBbOIO rocnoaapcTga. Mpn HeHanexHii
yTuniauii WKiAnMei peyoBrnHY 3 enekTponpunagis MoXyTb NOTPANUTV B HABKONINLLHE CepefoBULLe.
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Bb IM 828373_28L_0522

ACHTUNG! WARNING! ATTENTION!
WAARSCHUWING! ATTENZIONE! jADVERTENCIA!

@ ATENGAO! GIAKT! VARNING! VAROITUS! WARNING!
VIGYAZAT! VAROVANI! OSTRZEZENIE ! UPOZORNENIE!
OPOZORILO! DIKKAT! MPELYMPEXEHVE! BRIDINAJUMS!
DEMESIO! HOIATUS! VARUD! NMPOXOXH ! AVERTIZARE!
PAZNJA ! TIPELYMPEXIEHVE | YBATA! | 5uda3

=YY -N V)

CONFORMS TO B.S.5665

N CERALYE

PAP

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et piles se

batteries not included recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

DE, AT, CH: Zapf Creation AG, Monchrédener Stral3e 13, 96472 Rédental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ: Zapf Creation AG, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K)) Ltd., Suite 301, 3/F,, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,

Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.A.R. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc., 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, U.S.A. (800) 222-4685

AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 2.02, 32 Delhi Road,

Macquarie Park NSW 2113. Customer Service: +61 1 300 059 676

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. Ul. Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska.

BABY born® and @b are internationally
registered trademarks of Zapf Creation AG.
© Copyright 2022 Zapf Creation AG.

ZAPF CREATION AG
Monchrodener Stral3e 13
96472 Rodental
GERMANY
www.zapf-creation.com
Made in China
Fabriqué en Chine




